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Duaa Jawshan Kabir -Súplica Grande Armadura 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا اَلُله يا رَحْسغُ يا رَحيعُ يا كَخيعُ يا مُقيعُ يا عَطيعُ يا قَجيعُ يا عَميعُ يا حَ ميعُ يا حَكيعُ 
  سُبْحانَظَ يا لا اِلـوَ إلّا اَنْتَ الْغَػْثَ الْغَػْثَ خَمِّرْشا مِغَ الشّارِ يا رَبِّ 

1 -  ALLAHUMMA ( Deus nosso), em verdade vos suplico em Teu nome: Ó Allah, ó 

Misericordioso, O Clemente, O Mais Generoso, ó Subsistente por Si próprio, O Maior, O Eterno, 

O Onisciente, O Tolerante, O Sábio. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

رَجاتِ يا وَلِيَّ الْحَدَشاتِ يا غافِخَ الْخَصيئاتِ يا مُعْصِيَ الْ سَدْأَلاتِ يا   عَػاتِ يا رافِعَ الجَّ يا سَيِّجَ الدّاداتِ يا مُجيبَ الجَّ
صْػاتِ يا عالِعَ الْخَفِيّاتِ يا دافِعَ الْبَمِيّاتِ  ََ  قابِلَ التَّػْباتِ يا سامِعَ الْا

.2- Ó Mestre dos Mestres, Ó Quem  aceita as súplicas orações, O Elevador das classificações, O 

Guardião boas ações, O Perdoador de maldades, O Fornecedor  de pedidos, Ó Quem aceita a 

contrição, O Ouvinte dos chamados, O Conhecedor do oculto, O Protetor das calamidades. 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

يا خَيْخَ الْغافِخيغَ يا خَيْخَ الْفاتِحيغَ يا خَيْخَ الشّاصِخيغَ يا خَيْخَ الْحاكِسيغَ يا خَيْخَ الخّازِقيغَ يا خَيْخَ الْػارِثيغَ يا خَيْخَ 
محْدِشيغَ  َُ  الْحامِجيغَ يا خَيْخَ الحّاكِخيغَ يا خَيْخَ الْسُشْدِليغَ يا خَيْخَ الْ

 3-O Melhor dos perdoadores, O Melhor das aberturas , O Melhor dos triunfadores, O Melhor 

dos governantes, O Melhor dos sustentadores, O Melhor dos herdeiros, O Melhor dos 

louváveis, O Melhor de recordadores, O Melhor descendente, O Melhor dos benfeitores. 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

يا مَغْ لَوُ الْعِدَّةُ وَالْجَسالُ يا مَغْ لَوُ الْقُجْرَةُ وَالْكَسالُ يا مَغْ لَوُ الْسُمْظُ وَالْجَلالُ يا مَغْ ىُػَ الْكَ بيخُ الْسُتَعالُ يا مُشْذِء ََ 
محالِ  يا مَغْ ىُػَ سَخيعُ الْحِدابِ يا مَغْ ىُػَ شَجيجُ الْعِقابِ يا مَغْ عِشْجَهُ حُدْغُ  َِ حابِ الثِّقالِ يا مَغْ ىُػَ شَجيجُ الْ الْدَّ
  الثَّػابِ يا مَغْ عِشْجَهُ اُمُّ الْكِتابِ 

4- O Aquele a Quem é toda a glória e a virtude, Ó Aquele a quem é todo o poder e 

a perfeição, Ó Aquele a quem é todo o domínio e a sublimidade, Ó Ele, que é 
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grande, acima de tudo, Ó Ele, que cria nuvens pesadas, ó Ele, que é o mais 

poderoso, Ó Ele, que é rápido a fazer contas, Ó Ele, que é severo nas punições, Ó 

Ele, Quem possui a melhor recompensa, Ó Ele, Quem é a fonte do livro 

verdadeiro. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio 

alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا حَشّانُ يا مَشّانُ يا دَيّانُ يا بُخْىانُ يا سُمْصانُ يا رِضْػانُ يا غُفْخانُ يا سُبْحانُ يا مُدْتَعانُ 
  يا ذَا الْسَغِّ وَالْبَيانِ 

5- Ó Deus, em verdade vos suplico em Teu nome: O Caridoso, O Benfeitor, O Juiz, 

O Provador, O Soberano, O Aprovador, O Perdoador, O Elevado, O Consolador, O 

Titular de bênçãos e manifestações. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

تِوِ يا مَغْ خَزَعَ كُلُّ  يا مَغْ تَػاضَعَ كُلُّ شَيْ َ لِعَطَسَتِوِ يا مَغِ اسْتَدْمَعَ كُلُّ شَيْ َ لِقُجْرَتِوِ يا مَغْ ذَلَّ كُلُّ شَيْ َ لِعِدَّ
ساواتُ بِاَمْخهِِ  قَتِ الْجِبالُ مِغْ مَخافَتِوِ يا مَغْ قامَتِ الدَّ شَيْ َ لِيَيْبَتِوِ يا مَغِ انْقادَ كُلُّ شَيْ َ مِغْ خَذْيَتِوِ يا مَغْ تَذَقَّ

رَضُػنَ بِاِذْنِوِ يا مَغْ يُدَبِّحُ الخَّعْجُ بِحَسْجِهِ يا مَغْ  لا يَعْتَجي عَمء اَىْلِ مَسْمَكَتِو ََ تِ الْا  يا مَغِ اسْتَقَخَّ

 

6- Oh Aquele! Por Sua Magnificência se submetem todas as coisas; Oh Aquele, 
por Seu Poder se subordinam todas as coisas; Oh Aquele, por Sua Grandeza se 
humilham todas as coisas; Oh  Aquele por Sua Excelência se subjugam todas as 
coisas; Oh Aquele, que por temor a Ele se curvam todas as coisas; Oh Aquele  que 
por apreensão a Ele se racham as montanhas, Oh Aquele por  Sua Ordem se 
elevaram os céus; Oh Aquele por Sua Anuência  
se arraigaram as terras; Oh Aquele, por Sua Louvação glorifica o Trono; Oh Aquele, que não 
arremete contra a gente de Seu Reino! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 
GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا غافِخَ الْخَصايا يا كاشِفَ الْبَلايا يا مُشْتَيَي الخَّجايا يا مُجْدِلَ الْعَصايا يا واىِبَ الْيَجايا يا رازِقَ الْبَخايا يا قاضِيَ 
سارى  َُ كايا يا باعِثَ الْبَخايا يا مُصْمِقَ الْا  الْسَشايا يا سامِعَ الذَّ

7- Oh Perdoador dos erros; Oh Quem afasta as desgraças; 

Oh Meta das esperanças; Oh Incrementador das dádivas; 
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Oh Dispensador dos obséquios; Oh Quem sustenta a humanidade; 

Oh Quem satisfaz os anseios; Oh Quem escuta os lamentos; Oh Quem ressuscita a  

humanidade; Oh Quem libera os prisioneiros!  
Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 
Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
  

شا َِ يا ذَا الْعَيْجِ وَالْػَفا َِ يا ذَا الْ عَفْػِ وَالخِّضا َِ يا ذَا  مجْجِ وَالدَّ ََ ياذَا الْحَسْجِ وَالثَّشا َِ يا ذَا الْفَخْخِ وَاْلبَيا َِ يا ذَا الْ
خا َِ يا ذَا الْالا َِ وَالشَّعْسا َِ   الْسَغِّ وَالْعَصا َِ يا ذَا الْفَزْلِ وَالْقَزا َِ يا ذَا الْعِ دِّ وَالْبَقا َِ يا ذَا الْجُػدِ وَالدَّ

8- Oh Possuidor da Louvação e Elogio; Oh Possuidor do Orgulho e do Esplendor; 

Oh Possuidor da Liberdade e da Sublimidade; Oh Dono do Pacto e da Fidelidade; 

Oh Dono do Perdão e da Complacência; Oh Dono da Graça e da Dádiva; Oh Dono 

do Favor e Benevolência; Oh Dono da Grandeza e da Permanência; Oh Dono da 

Generosidade e da Munificência e Oh Dono das mercês e bênçãos! 
Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 
Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 
  اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا مانِعُ يا دافِعُ يا رافِعُ يا صانِعُ يا نافِعُ يا سامِعُ يا جامِعُ يا شافِعُ يا واسِ عُ يا مُػسِعُ 

9- Deus nosso, certamente te peço por Teu Nome; Oh Quem impede; 
Oh  Quem protege; Oh Quem eleva; Oh Criador; Oh Benfeitor; Oh 
Ouvinte; Oh Quem reúne; Oh Intercessor; Oh Quem É vasto (na Sua 
Misericórdia); Oh Magnifico!. 
Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 
Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

يا صانِعَ كُلِّ مَرْشُػع يا خالِقَ كُلِّ مَخْمُػق يا رازِقَ كُلِّ مَخْزُوق يا مالِظَ كُلِّ مَسْمُػك يا كاشِفَ كُلِّ مَكْخُوب يا فارِجَ 
  كُلِّ مَيْسُػم يا راحِعَ كُلِّ مَخْحُػم يا ناصِخَ كُلِّ مَخْحُول يا ساتِخَ كُلِّ  مَعْيُػب يا مَمْجَأَ كُلِّ مَصْخُود

10- Oh Formador de toda obra; Oh Criador de toda criatura; Oh Sustentador de todo sustentado; Oh 

Soberano de todo súdito; Oh Quem faz desaparecer toda aflição, Oh Consolador de toda tristeza; Oh 

Misericórdia a todo piedoso; Oh Quem auxilia a todo desamparado; Oh Quem cobre todo o imperfeito; 

Oh Refugio de todo desamparado! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH 

AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 
تي يا رَجائي عِشْجَ مُريبَتي يا مُػنِدي عِشْجَ وَحْذَتي يا صاحِبي عِشْجَ غُخْبَتي يا وَلِيّي عِشْجَ نِعْسَتي  تء عِشْجَ  شِجَّ يا عُجَّ
 يا غِياثء عِشْجَ كُخْبَتء يا دَليمي عِشْجَ حَيْخَتء يا غَشائء عِشْجَ افْتِقارى يا مَمجَئي عِشْجَ اضْصِخارى يا مُعيشء عِشْجَ مَ فْدَعء
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11- Oh meu Protetor diante as dificuldades; Oh minha Esperança diante a desgraça; Oh meu 

Companheiro na solidão; Oh Inseparável quando me distancio; Oh Favorecedor das minhas 

graças; Oh meu 

Auxiliador nas aflições; Oh meu Guia no confronto; Oh minha Riqueza na pobreza; Oh meu 

Refugio na necessidade; oh meu Socorredor no temor! 

! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

رَ   يا عَلّامَ الْغُيُػبِ يا غَفّارَ الحُّنُػبِ يا سَتّارَ الْعُيُػبِ يا كاشِفَ الْكُخُوبِ يا مُقَمِّبَ الْقُمُػبِ يا شَبيبَ الْقُمُػبِ يا مُشَػِّ
  الْقُمُػبِ يا اَنيذَ الْقُمُػبِ يا مُفَخِّجَ الْيُسُػمِ يا مُشَفِّذَ الْغُسُػمِ 
12- Oh Conhecedor do Oculto; Oh Perdoador dos pecados; Oh Quem oculta os defeitos; Oh Quem 

aparta as aflições; Oh Quem altera os corações; Oh Curador dos corações; Oh Quem ilumina os 
corações; Oh Quem intima cm os corações; Oh Dissipador das penas; Oh Aliviador das tristezas! 

! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

  اَلمّـيُعَّ اِنّء اَسْأَلُظَ بِاْسسِظَ يا جَميلُ يا جَسيلُ يا وَكيلُ يا كَفيلُ يا دَليلُ يا قَبيلُ يا مُجيلُ يا مُشيلُ يا مُقيلُ يا مُحيلُ 
13- Deus nosso, certamente te peço por Teu Nome; Oh Majestoso; Oh Belo; Oh Defensor; Oh 

Tutor; oh Orientador; oh Avaliador; Oh Julgador,  Oh Outorgador; Oh Renovador! 

  Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا دَليلَ  الْسُتَحَيِّخيغَ يا غِياثَ الْسُدْتَغيثيغَ يا صَخيخَ الْسُدْتَرْخِخيغَ يا جارَ الْسُدْتَجيخيغَ يا اَمانَ الْخائِفيغَ يا عَػْنَ  
 الْسُؤْمِشيغَ يا راحِعَ الْسَداكيغَ يا مَمْجَأَ الْعاصيغَ يا غافِخَ الْسُحْنِبيغَ يا مُجيبَ دَعْػَةِ الْسُزْصَخّيغَ 
 

14- Oh Guia dos desconcertados; Oh Auxiliador dos que procuram socorro; Oh Aquele a Quem 

clamam os que imploram; Oh Asilo dos que buscam refugio; Oh Seguridade para os temerosos; 

Oh Ajuda dos crentes; oh Quem se compadece dos indigentes; Oh Quem Acolhe os 

desobedientes; oh Perdoador dos pecados; oh Quem responde a súplica dos apreciados! 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

  

بْحانِ يا ذَا الْحِكْسَةِ  مانِ يا ذَا الْقُجْسِ وَالدُّ ََ مْغِ وَالْا ََ َِ مْتِشانِ يا ذَا الْا حْدانِ يا ذَا الْفَزْلِ وَالْا َِ يا ذَا الْجُػدِ وَالْا
مْصانِ يا ذَا الخَّأْفَ ةِ وَالْسُدْتَعانِ يا ذَا العَفْػِ  ةِ وَالْبُخْىانِ يا ذَا الْعَطَسَةِ وَالدُّ حْسَةِ وَالخِّضْػانِ يا ذَا الْحُجَّ وَالْبَيانِ يا ذَا الخَّ

  وَالْغُ فْخانِ 
15- Oh Dono da Generosidade e Louvação, Oh Dono do Favor e Mercê; Oh Dono da 

Seguridade e  Proteção; Oh Dono da Santidade e Glorificação; oh Dono da Sapiência e 

Elucidação; Oh Dono da Misericórdia e Complacência; Oh Dono da Prova e Argumento; Oh 
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Dono da Majestade e Domínio; Oh Dono da Magnanimidade e Auxilio; Oh Dono da Indulgencia 

e Perdão! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio 

alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

  

يا مَغْ ىُػَ رَبُّ كُلِّ شَيْ  َ يا مَغْ ىُػَ اِلـوُ كُلِّ شَي َ يا مَغْ ىُػَ خالِقُ كُلِّ شَيْ َ يا مَغْ ىُػَ صانِعُ كُلِّ شَيْ َ يا مَغْ 
ىُػَ قَبْلَ كُلِّ شَيْ َ يا مَغْ ىُػَ بَعْجَ كُلِّ شَيْ َ يا مَغْ ىُػَ فَػْقَ كُلِّ شَيْ َ يا مَغْ ىُػَ عالِعٌ بِكُلِّ شَيْ َ يا مَغْ ىُػَ قادِرٌ 

 عَمء كُلِّ  شَيْ َ يا مَغْ ىُػَ يَبْقء وَيَفْشء كُلُّ شَيْ َ
16- Oh Quem é o Senhor de todas as coisas; Oh Quem é a Divindade de todas as coisas; Oh 

Quem é o Criador de todas as coisas; Oh Quem é o Fazedor de todas as coisas; Oh Quem é o 

Anterior a todas as coisas; Oh Quem é o Posterior a todas as coisas; Oh Quem está por encima de 

todas as coisas; Oh Quem é Conhecedor de todas as coisas; Oh Quem é Poderoso sobre todas as 

coisas; Oh Quem Permanecerá quando desaparecerão todas as coisas! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

 

نُ يا مُسَكِّ غُ يا مُدَيِّغُ يا مُعْمِغُ  يا  نُ يا مُمَقِّغُ يا مُبَيِّغُ يا مُيَػِّ اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا مُؤْمِغُ يا مُيَيْسِغُ يا مُكَػِّ
عُ    مُقَدِّ

17- Deus nosso, certamente te peço por Teu nome; Oh Quem outorga a seguridade; Oh 

Dominador; Oh Originador; Oh Aquele que sugere; Oh Quem evidencia (todas as coisas); Oh 

Aquele que facilita as coisas; Oh Aquele que possibilita; Oh Aquele que Ornamenta; Oh Aquele 

que anuncia; Oh Aquele que separa as coisas!  
Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا مَغْ ىُػَ فء مُمْكِوِ مُقيعٌ يا مَغْ ىُػَ فء سُمْصانِ وِ قَجيعٌ يا مَغْ ىُػ فء جَلالِوِ عَطيعٌ يا مَغْ ىُػَ عَمء عِبادِهِ رَحيعٌ  
يا مَغْ ىُػَ بِكُلِّ شَيْ َ عَميعٌ يا مَغْ ىُػَ بِسَغْ عَراهُ حَميعٌ يا مَغْ ىُػَ بِسَغْ رَجاهُ كَخيعٌ يا مَغْ ىُػَ فء صُشْعِوِ  حَكيعٌ يا 

 مَغْ ىُػَ فء حِكْسَتِوِ لَصيفٌ يا مَغْ ىُػَ  فء لُصْفِوِ قَجيعٌ 
18- Oh Quem em Seu reino é Instaurador; Oh Quem em Seu domínio é Eterno; Oh Quem em Sua 
imponência é Majestoso; Oh Quem é Misericordioso com Seus servos; Oh Quem é Conhecedor de todas 
as coisas; Oh Quem é Tolerante com quem lhe desobedece; Oh Quem é Generoso com quem lhe 
almeja; Oh Quem é Sapiente em Sua criação, Oh Quem é Benevolente em Sua Sapiência; 

Oh Quem é Eterno em Sua benevolência. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا مَغْ لا يُخْجء إلّا فَزْمُوُ يا مَغْ لا يُدْأَلُ إلّا عَفْػُهُ يا مَغْ لا يُشْطَخُ إلاُّ يا مَغْ لا يُخافُ إلّا عَجْلُوُ يا مَغْ لا يَجُومُ إلّا 
مُمْكُوُ يا مَغْ لا سُمْصانَ إلّا سُمْصانُوُ يا مَغْ وَسِعَتْ كُلَّ  شَيْ َ رَحْسَتُوُ يا مَغْ سَبَقَتْ رَحْسَتُوُ غَزَبَوُ يا مَغْ اَحاطَ بِكُلِّ 

 شَيْ َ عِمْسُوُ يا مَغْ لَيْذَ اَحَجٌ مِثْمَوُ 
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19- Oh Aquele de Quem não se espera senão Seu Favor; Oh Aquele de Quem não se pede senão Sua 
Indulgencia; Oh Aquele de Quem não se vê senão Seu Bem; Oh Aquele de Quem não se teme senão a 
Sua Justiça; Oh Aquele que salvo Seu reino nada durará; Oh Aquele que salvo Seu domínio não ha mais 
domínio; Oh Aquele cuja Misericórdia abarca todas as coisas; Oh Aquele cuja Misericórdia antecede a 
Seu castigo; Oh Aquele cujo conhecimento abarca todas as coisas; oh Aquele que não tem igual! 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا فارِجَ الْيَعِّ يا كاشِفَ الْ غَعِّ يا غافِخَ الحَّنْبِ يا قابِلَ التَّػْبِ يا خالِقَ الْخَمْقِ يا صادِقَ الْػَعْجِ يا مُػفِءَ الْعَيْجِ يا  
نامِ  ََ خِّ يا فالِقَ الْحَبِّ يا رازِقَ الْا  عالِعَ الدِّ

20- Oh Quem alivia as preocupações; Oh Quem afasta a aflição; Oh Quem perdoa o pecado; Oh Quem 
aceita o arrependimento; Oh Originador da criação; Oh Veraz na promessa; Oh Cumpridor dos pactos; 
oh Conhecedor dos secretos; Oh Aquele que faz brotar o grão; Oh Aquele que sustenta a Humanidade! 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

  اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا عَمِيُّ يا وَفِيُّ يا غَشِيُّ يا مَمِيُّ يا حَفِيُّ يا رَضِيُّ يا زَكِيُّ يا بَجِيُّ  يا قَػِيُّ يا وَلِيُّ 
 
21- Deus nosso, certamente te peço por Teuu nome; Oh Exaltado; Oh 
Fiel; Oh Autossuficiente; Oh Opulento; oh Acolhedor; Oh Compassível; Oh Purificador; Oh Originador; 

Oh Poderoso; Oh Protetor! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 
 

تْخَ يا عَطيعَ الْعَفْػِ يا حَدَغَ  ا مَغْ اَضْيَخَ الْجَسيلَ يا مَغْ سَتَخَ الْقَبيحَ يا مَغْ لَعْ يُؤاخِحْ بِالْجَخيخَةِ يا مَغْ لَعْ يَيْتِظِ الدِّ
حْسَةِ  يا صاحِبَ كُلِّ نَجْػى يا مُشْتَيء كُلِّ شَكْػى   التَّجاوُزِ يا واسِعَ الْسَغْفِخَةِ يا باسِطَ الْيَجَيْغِ بِالخَّ
22-Oh Quem manifesta o belo; Oh Quem oculta o execrável; Oh Quem não reprende por o 

(mero) atrevimento; Oh Quem não vulnera a coberta (da humilhação); Oh Grandioso no perdão; 

Oh Quem bondosamente não pune nossos erros; oh Amplíssimo no perdão; Oh Dadivoso com 

misericórdia; Oh Dono de toda confidencia; oh Propósito de todas as queixas! Louvor a Ti, não 

há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, 

Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

حْسَةِ الْػاسِعَةِ يا ذَا الْسِشَّةِ الدّابِقَةِ يا ذَا الْحِكْسَةِ الْبالِغَةِ يا ذَا الْقُجْرَةِ الْكامِمَةِ يا ذَا   عْسَةِ الدّابِغَةِ يا ذَا الخَّ يا ذَا الشِّ
ةِ الْقاشِعَةِ يا ذَا الْكَخامَةِ الطّاىِخَ ةِ يا ذَا الْعِدَّةِ الجّائِسَةِ يا ذَا الْقُػَّةِ الْسَتيشَةِ يا ذَا الْعَطَسَةِ الْسَشيعَةِ   الْحُجَّ
23- Oh Dotado das mercês abundantes; Oh Dotado da ampla misericórdia; Oh Dotado do favor 

precedente; Oh Dotado da abarcadora sabedoria; Oh Dotado do poder absoluto; Oh Dotado da 

prova categórica; oh Dotado da dignidade manifesta; Oh Dotado da grandeza perpetua; Oh 

Dotado da força inquebrantável; Oh Dono da majestade inibidora! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 
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مْػاتِ يا   ََ ساواتِ يا جاعِلَ الطُّمُساتِ يا راحِعَ الْعَبَخاتِ يا مُقيلَ الْعَثَخاتِ يا ساتِخَ الْعَػْراتِ يا مُحْيِيَ الاْ  يا بَجيعَ الدَّ
ئاتِ يا شَجيجَ الشَّقِساتِ  يِّ فَ الْحَدَشاتِ يا ماحِيَ الدَّ رُ يا (25)مُشْدِلَ الاياتِ يا مُزَعِّ اَلمّـيُعَّ اِنّء اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا مُرَػِّ
خُ  مُ يا مُؤَخِّ خُ يا مُشْحِرُ يا مُقَجِّ خُ يا مُبَذِّ رُ يا مُيَدِّ خُ يا مُشَػِّ رُ يا مُجَبِّخُ يا مُصَيِّ   مُقَجِّ
24- Oh Originador dos céus; Oh Quem estabeleceu as sombras; Oh Quem se compadece das 

lágrimas; Oh Quem anula os deslizes; Oh Quem oculta os defeitos; Oh Ressuscitador dos mortos; 

Oh Quem faz descender os versículos; Oh Multiplicador das boas obras; Oh Quem suprime as 

más ações; Oh Tenaz nos escarmentos! ! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 
مُ يا  خُ يا مُبَذِّ خُ يا مُشْحِرُ يا مُ قَجِّ رُ يا مُيَدِّ خُ يا مُشَػِّ رُ يا مُجَبِّخُ يا مُصَيِّ رُ يا مُقَجِّ اَلمّـيُعَّ اِنّء اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا مُرَػِّ
خُ   مُؤَخِّ
25- Deus nosso, certamente te peço por Tu nome; Oh Conformador; 

Oh Decretador; Oh Provedor; Oh Purificador; Oh iluminador; Oh Quem facilita (os assuntos); 

Oh Quem da às boas noticias; Oh Admoestador; Oh Quem adianta; Oh Quem adia! ! Louvor a 

Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos 

do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

كْغِ وَالْسَقامِ يا رَبَّ  الْسَذْعَخِ الْحَخامِ يا رَبَّ  يْخِ الْحَخامِ يا رَبَّ الْبَمَجِ الْحَخامِ يا رَبَّ الخُّ يا رَبَّ الْبَيْتِ الْحَخامِ يا رَبَّ الذَّ
نامِ  ََ لامِ يا رَبَّ الْقُجْرَةِ فِي الْا  الْسَدْجِجِ الْحَخامِ يا رَبَّ الْحِلِّ وَالْحَخامِ يا رَبَّ الشُّػرِ وَالطَّلامِ يا رَبَّ التَّحِيَّةِ وَالدَّ
26- Oh Senhor da Casa Sagrada (Kaaba); Oh Senhor do Mês Sagrado (Ramadan); Oh 

Senhor da Terra Sagrada; oh Senhor do Pilar (da Kaaba) e 

o Setial (de Abraão em Meca); Oh Senhor da Sagrada Mashaar (lugar sagrado em Muzdalifah); 

Oh Senhor da Mesquita Sagrada; Oh Senhor da zona consagrada (de Meca) e restante; Oh Senhor 

da luz e da escuridão; Oh Senhor da saudação e paz; Oh Senhor do poder sobre a humanidade! ! 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

يا اَحْكَعَ الْحاكِسيغَ يا اَعْجَلَ الْعادِليغَ  يا اَصْجَقَ الرّادِقيغَ يا اَشْيَخَ الصّاىِخيغَ يا اَحْدَغَ الْخالِقيغَ يا اَسْخَعَ 
كْخَميغَ  ََ  الْحاسِبيغَ يا اَسْسَعَ الدّامِعيغَ يا اَبْرَخَالشّاضِخيغَ يا اَشْفَعَ الذّافِعيغَ يا اَكْخَمَ الْا
27- Oh o mais Sapiente dos sábios; Oh o mais Justo dos justos; Oh o mais Veraz dos verazes; Oh 

o mais Puro dos puros; Oh o Melhor dos criadores; Oh o mais Veloz no julgamento; Oh  Quem 

Melhor  ouve entre os ouvintes; Oh o que Melhor vê entre os observantes; Oh o Melhor 

Intercessor entre os intercessores; Oh o mais Generoso entre os generosos! ! Louvor a Ti, não há 

outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

 

يا عِسادَ مَغْ لا عِسادَ لَوُ يا سَشَجَ مَغْ لا سَشَجَ لَوُ يا ذُخْخَ مَغْ لا ذُخْخَ لَوُ يا حِخْزَ مَغْ لا حِخْزَ لَوُ يا غِياثَ مَغْ لا 
غِياثَ لَوُ يا فَخْخَ مَغْ لا فَخْخَ لَوُ يا عِدَّ مَغْ لا عِدَّ لَوُ يا مُعيغَ مَغْ لا مُعيغَ لَوُ يا اَنيذَ مَغْ لا اَنيذَ لَوُ يا اَمانَ 

  مَغْ لا اَمانَ لَوُ 
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28- Oh Sustentador dos que não tem sustento; Oh Protetor dos que não tem proteção; oh Reserva 

dos que não tem reserva; Oh Resguardo dos que não tem resguardo; Oh Auxilio dos que não tem 

auxilio; Oh Orgulho dos que não tem orgulho; Oh Grandeza dos que não tem grandeza; Oh 

Assistência dos que não tem assistência; Oh Companhia dos que não tem companhia; Oh 

Seguridade dos que não tem salvaguarda! ! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

  اَلمّـيُعَّ اِنّء اَسْأَلُظَ بِاسْسِ ظَ يا عاصِعُ يا قائِعُ يا دائِعُ يا راحِعُ يا سالِعُ يا حاكِعُ يا عالِعُ يا قاسِعُ يا قابِسُ يا باسِطُ 
29- Deus nosso, certamente te peço por Teu bendito nome; Oh Quem Oferece o perdão da 

culpa; Oh Instaurador; Oh Eterno; Oh Misericordioso; Oh Quem Oferece o bem estar; Oh 

Governador; Oh Sapientíssimo; Oh Quem separa as coisas; Oh Quem leva as almas; Oh Quem 

expande Sua generosidade! ! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

يا عاصِعَ مَغِ اسْتَعْرَسَوُ يا راحِعَ مَغِ اسْتَخْحَسَوُ يا غافِخَ مَغِ اسْتَغْفَخَهُ يا ناصِخَ مَغِ اسْتَشْرَخَهُ يا حافِظَ  مَغِ 
اسْتَحْفَطَوُ يا مُكْخِمَ مَغِ اسْتَكْخَمَوُ يا مُخْشِجَ مَغِ اسْتَخْشَجَهُ يا صَخيخَ مَغِ اسْتَرْخَخَوُ يا مُعيغَ مَ غِ اسْتَعانَوُ يا مُغيثَ 

 مَغِ اسْتَغاثَوُ 
30- Oh Quem Oferece o perdão a quem requer; Oh Quem se compadece de quem procura Sua 

misericórdia; Oh Perdoador de quem procura Seu perdão; Oh Auxiliador de quem procura Sua 

assistência; Oh Protetor de quem procura Seu amparo; Oh Magnânimo com quem procura Sua 

generosidade; Oh Orientador de quem procura Sua guia; Oh Quem acode a quem clama por Ele; 

Oh Quem socorre a quem procura Sua ajuda; Oh Quem recorre a quem procura Seu auxilio! ! 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا  لا   ِِ يا عَديدا  لا يُزامٌ يا لَصيفا  لا يُخامُ يا قَيُّػما  لا يَشامُ يا دائِسا  لا يَفُػتُ يا حَيّا  لا يَسُػتُ يا مَمِكا  لا يَدُ ولُ يا با
  يَفْشء يا عالِسا  لا يَجْيَلُ يا صَسَجا  لا يُصْعَعُ يا قَػِيّا  لا يَزْعُفُ 

31- Oh Poderoso que não é subjugado, Oh Benevolente que não é desacatado, Oh Subsistente 

que não dorme, Oh Eterno que não é extinto, Oh Vivo que não morre, Oh Soberano sem fim, 

Oh Perpetuo que não expira, Oh Sábio que não ignora, Oh Imutável que não é sustentado, Oh 

Poderoso que não se debilita!   Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 
GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

  اَلمّـيُعَّ اِنّ ء اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا اَحَجُ يا واحِجُ يا شاىِجُ يا ماجِجُ يا حامِجُ يا راشِجُ يا باعِثُ يا وارِثُ يا ضارُّ يا نافِعُ 
32- Deus meu, certamente te peço por Seu Nome, Oh Único, Oh Um, Oh Testemunho, Oh 

Glorioso, Oh Louvado, Oh Orientador, Oh Ressuscitador, Oh Herdeiro, Oh Prejudicador, Oh 

Benfeitor! 

 

يا اَعْطَعَ مِغْ كُلِّ عَطيع يا اَكْخَمَ مِغْ كُلِّ كَخيع يا اَرْحَعَ مِغْ كُلِّ رَحيع يا اَعْمَعَ مِغْ كُلِّ عَميع يا اَحْكَ عَ مِغْ كُلِّ حَكيع يا 
 اَقْجَمَ مِغْ كُلِّ قَجيع يا اَكْبَخَ مِغْ كُلِّ كَبيخ يا اَلْصَفَ مِغْ كُلِّ لَصيف يا اَجَلَّ مِغ كُلِّ جَميل يا اَعَدَّ مِغْ كُلِّ عَديد



9 
 

33- Oh o mais Majestoso de todos os majestosos, Oh o mais Nobre de todos os nobres, Oh o 

mais Misericordioso de todos os misericordiosos, Oh o mais Sábio de todos os sábios, Oh o mais 

Sapiente de todos os sapientes, Oh o mais Antigo de todo o antigo, Oh o Maior de todos os 

maiores, Oh o mais Benevolente de todos os benevolentes, Oh o mais Honorável de todos os 

honoráveis, Oh o mais Poderoso de todos os poderosos!  Louvor a Ti, não há outra divindade 
além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 
شْعِ يا مُشَ فِّذَ الْكَخْ بِ يا   فْحِ يا عَطيعَ الْسَغِّ يا كَثيخَ الْخَيْخِ يا قَجيعَ الْفَزْلِ يا دائِعَ المُّصْفِ يا لَصيفَ الرُّ يا كَخيعَ الرَّ

خِّ يا مالِظَ الْسُمْظِ يا قاضِيَ الْحَقِّ   كاشِفَ الزُّ

34- Oh Generoso no perdão, Oh Magnânimo na graça, Oh Abundante no bem, Oh Eterno no 

favor, Oh Permanente na benevolência, Oh Sutil na criação, Oh Quem tira a aflição, Oh Quem 

afasta o prejuízo, Oh Dono do reino, Oh Quem julga com a verdade!  Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

 

تِوِ عَمِيٌّ يا مَغْ ىُػَ في عُمُػِّهِ  قَخيبٌ يا مَغْ    يا مَغْ ىُػَ فء عَيْجِهِ وَفِيٌّ يا مَغْ ىُػَ في وَفائِوِ قَػِيٌّ يا مَغْ ىُػَ في قُػَّ
ىُػَ فء قُخْبِوِ لَصيفٌ يا مَغْ ىُػَ فء لُصْفِوِ شَخيفٌ يا مَغْ ىُػَ فء شَخَفِوِ عَديدٌ يا مَغْ ىُػَ فء عِدّهِِ عَطيعٌ يا مَغْ  ىُػَ 

 فء عَطَسَتِوِ مَجيجٌ يا مَغْ ىُػَ فء مَجْجِهِ حَسيجٌ 
 

35- Oh Quem em Seu pacto é Fiel, Oh Quem em Sua fidelidade é Poderoso, Oh Quem em Seu 

poder é Exaltado, Oh Quem em Sua exaltação é Próximo, Oh Quem em sua proximidade é 

Bondoso, Oh Quem em Sua bondade é Nobre, Oh Quem em Sua nobreza é Grandioso, Oh 

Quem em Sua grandeza é Majestoso, Oh Quem em Sua Majestade é Glorioso, Oh Quem em Sua 

glória é Louvado! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH 

( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا كافء يا شافء يا وافء يا مُعافء يا ىادى يا داعء يا قاضء يا راضء يا عالي يا  
 باقي

36- Deus meu, te peço pelo Teu nome, Oh Suficiente, Oh Intercessor, Oh Fiel, Oh Perdoador, 

Oh Guia, Oh Invocador, Oh Juiz, Oh Complacente, Oh Elevadíssimo, Oh Permanente!  Louvor 

a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-

nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ خاضِعٌ لَوُ يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ خاشِعٌ لَوُ يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ كائِغٌ لَوُ يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ مَػْجُػدٌ  بِوِ يا  
مَغْ كُلُّ شَيْ َ مُشيبٌ اِلَيْوِ يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ خائِفٌ مِشْوُ يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ قائِعٌ بِوِ يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ صائِخٌ اِلَيْوِ يا مَغْ 

 كُلُّ شَيْ َ يُدَبِّحُ بِحَسْجِهِ يا مَغْ كُلُّ شَيْ َ ىالِظٌ إلّا وَجْيَوُ 

37- Oh Aquele diante de Quem tudo se humilha, Oh Aquele a Quem tudo se submete, Oh 

Aquele por Quem tudo existe, Oh Aquele a Quem tudo deve sua existência, Oh Aquele a Quem 

tudo retorna, Oh Aquele a Quem todos temem, Oh Aquele em Quem tudo o que existe está 
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sustentado, Oh Aquele a Quem todos se voltam, Oh Aquele a Quem todos glorificam em Seu 

louvor, Oh Aquele que Sua Face permanecerá quando tudo perecerá! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

 

 يا مَغْ لا مَفْدَعَ إلّا اِلَيْوِ يا مَغْ لا مَقْرَجَ إلّا اِلَيْوِ يا مَغْ لا مَشْجا مِشْوُ إلّا اِلَيْوِ يا مَغْ لا يُخْغَبُ  إلّا  يا مَغْ لا مَفَخَّ إلاّ 
لُ إلّا عَمَيْوِ يا مَ غْ لا يُخْجء إلّا ىُػَ يا مَغْ  اِلَيْوِ يا مَغْ لا حَػْلَ وَلا قُػَّةَ إلّا بِوِ يا مَغْ لا يُدْتَعانُ إلّا بِوِ يا مَغْ لا يُتَػَكَّ

 لا يُعْبَجُ إلّا ىػ

38- Oh Quem não há escapatória além Dele, Oh Quem se não for Nele não há lugar de refúgio, 

Oh Quem sem Ele não há meta, Oh Quem sem Ele não há salvação, Oh Quem senão por Ele 

somos protegidos, Oh Quem além Dele não há poder nem glória, Oh Quem senão for Nele não 

se procura auxilio, Oh Quem se não for Nele ninguém se encomenda, Oh Quem se não for Ele 

nada é ansiado, Oh Quem senão for Ele nada é Adorado!  

 

يا خَيْخَ الْسَخْىُػبيغَ يا خَيْخَ الْسَخْغُػبيغَ  يا خَيْخَ الْسَصْمُػبيغَ يا خَيْخَ الْسَدْؤوليغَ يا خَيْخَ الْسَقْرُػديغَ يا خَيْخَ  
محْبُػبيغَ يا خَيْخَ الْسَجْعُػّيغَ يا خَيْخَ الْسُدْتَأْنِديغَ  ََ  الْسَحْكُػريغَ يا خَيْخَ الْسَذْكُػريغَ يا خَيْخَ الْ

39- Oh o Melhor dos temidos, Oh o Melhor dos desejados, Oh o Melhor dos procurados, Oh o 

Melhor dos implorados, Oh o Melhor dos queridos, Oh o Melhor dos lembrados, Oh o Melhor 

dos que se agradece, Oh o Melhor dos amados, Oh o Melhor dos invocados, Oh o Melhor dos 

íntimos! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio 

alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا غافِخُ يا ساتِخُ يا قادِرُ يا قاىِخُ يا فاشِخُ يا كاسِخُ يا جابِخُ يا ذاكِخُ يا ناضِ خُ يا ناصِخُ  
40- Deus meu, certamente suplico-te por Teu Nome, Oh Perdoador, oh Ocultador, oh Poderoso, 

oh Subjugador, oh Originador, oh Derrotador, oh Investigador, oh Recordador, oh Observador, 

oh Auxiliador! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( 

alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

رَ  فَيَجى يا مَغْ  يَكْذِفُ  الْبَمْػى  يا مَغْ  يَدْسَعُ  الشَّجْػى  يا مَغْ  يُشْقِحُ  الْغَخْقء يا مَغْ    يا مَغْ  خَمَقَ  فَدَػّى  يا مَغْ  قَجَّ
وْجَيْغِ  الحَّكَخَ   يُشْجِي الْيَمْكء يا مَغْ  يَذْفِي الْسَخْضء يا مَغْ  اَضْحَظَ  وَاَبْكء يا مَغْ  اَماتَ  وَاَحْيء يا مَغْ  خَمَقَ  الدَّ

نْثء َُ  وَالْا

41- Oh Quem criou e deu forma, oh Quem decreta e guia, oh Quem tira a aflição, o Quem escuta 

a confidencia, o Quem resgata os náufragos, oh Quem salva os expostos a destruição, oh Quem 

cura os doentes, oh Quem dá o riso e choro, oh Quem outorga a vida e a morte, oh Quem criou o 

casal, o macho e a fêmea! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
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يا مَغْ  فيِ  الْبَخِّ  وَالْبَحْخِ  سَبيمُوُ  يا مَغْ  فِي الْافاقِ  اياتُوُ  يا مَغْ  فِء الْاياتِ  بُخْىانُوُ  يا مَغْ  فِي الْسَساتِ  قُجْرَتُوُ  يا مَغْ  
فِي الْقُبُػرِ  عِبْخَتُوُ  يا مَغْ  فِي الْقِيامَةِ  مُمْكُوُ  يا مَغْ  فِي الْحِدابِ  ىَيْبَتُوُ  يا مَغْ  فِي الْسيدانِ  قَزاؤُهُ  يا مَغْ  فِي الْجَشَّةِ  

 ثَػابُوُ  يا مَغْ  فِي الشّارِ  عِقابُوُ 
42- Oh Aquele cujo  caminho está na terra e no mar, oh Aquele cujos sinais estão nos horizontes, 

oh Aquele em cujas provas se acham Seus sinais, oh Aquele cujo poder se expõe na morte, oh 

Aquele cuja advertência está nos túmulos, oh Aquele cujo reino se fará manifesto na Ressurreição, 

oh Aquele cujo porte intimidador se destacará na prestação de contas, oh Aquele cujo decreto se 

mostrará ( ao pesar as ações) na balança, oh Aquele cuja recompensa se brindará no paraíso, oh 

Aquele cujo castigo será ministrado no fogo! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

ًِ  مَهْ  ٔب ْٕ زَة   اٌَِ ٍْ نَ  َٔ ٌْخبئِفُ  ًِ  مَهْ  ٔب ا ْٕ نَ  َٔفْزَع   اٌَِ ذْوجُِ  ٌْم  ًِ  مَهْ  ٔب ا ْٕ نَ  ٔمَْصِذ   اٌَِ ىٕجُ  ٌْم  ًِ  مَهْ  ٔب ا ْٕ ٌَ  اِ

ذ َنَ  َٔزْغَت   ٌِ ًِ  مَهْ  ٔب اٌزّا ْٕ ٍْجَأ   اٌَِ َنَ  َٔ تحََِّٕز  ٌْم  ًِ  مَهْ  ٔب ا زٔذ َنَ  َٔسْتأَوِْس   ثِ ٌْم   ٔفَْتخَِز   ثًِ مَهْ  ٔب ا

نَ  محِجُُّ  ُ يِ  فّ مَهْ  ٔب ايْ ُِ نَ  َٔطْمَغ   ػَفْ ٌْخبطِئُ  ًِ  مَهْ  ٔب ا ْٕ نَ  َٔسْى ه   اٌَِ ُلِىُ  ٌْم  ًِ  مَهْ  ٔب ا ْٕ ً   ػٍََ وَّ َُ َ  ٔتَ

نَ   ٍُ وِّ َُ تَ ٌْم   ا
43- Oh Aquele em quem se apegam os temerosos, oh Aquele em que se refugiam os pecadores, 

oh Aquele a quem se dirigem os arrependidos, oh Aquele que é querido pelos desapegados, oh 

Aquele em quem se resguardam os desconcertados, oh Aquele com quem os devotos tem 

intimidade, oh Aquele com quem se orgulham os apaixonados, oh Aquele cuja indulgência 

buscam os que se equivocaram, oh Aquele com quem se assossegam os que têm certeza, oh 

Aquele a quem se encomendam os encomendados! Louvor a Ti, não há outra divindade além de 

Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

مَّ   ٍ ٍٕت   ٔب حَسٕت   ٔب رَلٕت   ٔب لَزٔت   ٔب طَجٕت   ٔب حَجٕت   ٔب ثبِسْمِهَ  اسَْأٌَ هَ  اِوّّ اٌٍَـّ ثٕت   ٔب م   ٔب م 

جٕت   ثَصٕز   ٔب خَجٕز   ٔب م   
44- Suplico-te, Oh Deus meu, pelo Teu nome, oh Amado, oh Salvador, oh Próximo, oh Vigilante, 

oh Quem calcula o tempo, oh Outorgador, oh Recompensador, oh Respondedor, oh Informado, 

oh Quem tudo vê!  Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

ًِّ  مِهْ  الََزَةَ  ٔب ًِّ  مِهْ  احََتَّ  ٔب لزَٔت و  ًِّ  مِهْ  اثَْصَزَ  ٔب حَجٕت و  ًِّ  مِهْ  اخَْجَزَ  ٔب ثصَٕز و  ًِّ  مِهْ  اشَْزَفَ  ٔب خَجٕز و   و 

ًِّ  مِهْ  ارَْفَغَ  ٔب شَزٔف ًِّ  مِهْ  الَُِْ ٔب رَفٕغ و  ّْ   و  ُِ ًِّ  مِهْ  اغَْىّ ٔب لَ ّٓ   و  دَ  ٔب غَىِ َُ ًِّ  مِهْ  اجَْ ًِّ  مِهْ  ارَْافََ  ٔب جَُاد و   و 

ف  َ  رَؤ
45- Oh o Mais próximo dos próximos, oh o Mais amado dos amados, oh Quem mais vê dos que 

veem, oh o Mais informado dos que sabem, oh o Mais honrados dos nobres, oh o Mais enaltecido 

dos elevados, oh o Mais poderoso dos poderosos, oh o Mais rico dos ricos, oh o Mais munificente 

dos generosos, oh o Mais compassivo dos misericordiosos!  Louvor a Ti, não há outra divindade 

além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA 

RABB!! 
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ٌِجب   ٔب ْٕزَ  غب ة غَ ْٕزَ  صبوِؼب   ٔب مَغٍُْ  عمَصْ  غَ ٌِمب   ٔب ىُ  ْٕزَ  خب ق غَ ٌِىب   ٔب مَخٍُْ  ْٕزَ  مب ن غَ زا   ٔب مَمٍُْ  ٌِ  لب

ْٕزَ  ٍ ُر غَ ْٕزَ  رافِؼب   ٔب مَمْ ع غَ ْٕزَ  حبفِظب   ٔب مَزْفُ  ظ غَ ْٕزَ  وبصِزا   ٔب مَحْفُ  ذا   ٔب مَىْص ُر غَ ٌِ ْٕزَ  شب  غَ

ْٕزَ  لَزٔجب   ٔب غبئِت ثَؼٕذ غَ  
46- Oh Vencedor nunca vencido, oh Originador que não foi originado, oh Criador que não foi 

criado, oh Soberano que não é regido, oh Subjugador que não é submetido, oh Sublime que não 

precisa ser elevado, oh Quem custodia e não é custodiado, oh Auxiliador que não necessita ser 

auxiliado, oh Quem está presente sem jamais se ausentar, oh Próximo que jamais se distancia! 

 

رَ  ٔب رِ  وُ  رَ  ٔب اٌىُُّ ِ ُّ ىَ ٌِكَ  ٔب اٌىُُّرِ  م  رِ  خب ذَثِّزَ  ٔب اٌىُُّ رِ  م  رَ  ٔب اٌىُُّ مَذِّ رِ  م  رَ  ٔب اٌىُُّ ًِّ  وُ  ر و  را   ٔب وُ   وُ 

 ًَ ًِّ  لجَْ ر و  را   ٔب وُ  ًِّ  ثَؼْذَ  وُ  ر و  را   ٔب وُ  قَ  وُ  ُْ ًِّ  فَ ر و  را   ٔب وُ  ْٕسَ  وُ  ٌَ  ًِ ٍِ ر   وَمِثْ وُ   
47- Oh Luz de luz, oh Quem ilumina a luz, oh Quem criou a luz, oh Quem rege a luz, oh Quem 

determina a luz, oh Luz de toda luz, oh Luz anterior a toda luz, o Luz posterior a toda luz, oh Luz 

por cima de toda luz, oh Luz cuja luz é incomparável! Louvor a Ti, não há outra divindade além 

de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا مَغْ عَصاؤُهُ شَخيفٌ يا مَغْ فِعْمُوُ لَصيفٌ يا مَغْ لُصْفُوُ مُقيعٌ  يا مَغْ اِحْدانُوُ قَجيعٌ يا مَغْ قَػْلُوُ حَقٌّ يا مَغْ وَعْجُهُ 
 صِجْقٌ يا مَغْ عَفْػُهُ فَزْلٌ يا مَغْ عَحابُوُ عَجْلٌ يا مَغْ ذِكْخُهُ حُمْػٌ يا مَغْ فَزْمُوُ عَسيعٌ 

48- Oh Aquele cuja dádiva é nobre, oh Aquele cujas ações são benevolentes, oh Aquele cuja 

benevolência é permanente, oh Aquele cujo bem é precedente, oh Aquele cuja palavra é verdade, 

oh Aquele cuja promessa e verídica, oh Aquele cujo perdão conforma uma mercê, oh Aquele cujo 

castigo é justiça, oh aquele cuja lembrança é doce, oh Aquele cujo favor é extensivo!  

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

لُ يا مُفْزِلُ يا مُجْدِلُ يا مُسْيِلُ يا   لُ يا مُشَػِّ لُ يا مُحَلِّلُ يا مُشَدِّ لُ يا مُبَجِّ لُ يا مُفَرِّ اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا مُدَيِّ
 مُجْسِلُ 

49- Suplico-te Deus meu, pelo Teu nome, oh Facilitador, oh Quem estabelece as distribuições, oh 

Quem dispõe mudanças, oh Domador, oh Revelador, oh Outorgador, oh Favorecedor, oh 

Magnânimo, oh Quem prorroga, oh Quem faz belo! Louvor a Ti, não há outra divindade além de 

Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

  

يا مَغْ يَخى وَلا يُخى يا مَغْ يَخْمُقُ وَلا يُخْمَقُ يا مَغْ يَيْجى وَ لا يُيْجى يا مَغْ يُحْيي وَلا يُحْيا يا مَغْ يَدْأَلُ وَلا يُدْأَلُ  
يا مَغْ يُصْعِعُ وَلا يُصْعَعُ يا مَغْ يُجيخُ وَلا يُجارُ عَمَيْوِ يا مَغْ يَقْزء وَلا يُقْزء عَمَيْوِ يا مَغْ يَحْكُعُ وَلا يُحْكَعُ عَمَيْوِ يا 

 مَغْ لَعْ يَمِجْ وَلَعْ يُػلَجْ وَلَعْ يَ كُغْ لَوُ كُفُػا  اَحَجٌ 

50- Oh Quem tudo vê e não é visto, oh Quem cria sem ser criado, oh Quem guia sem ser guiado, 

oh Quem dá a vida sem ter recebido vida, oh Quem questiona sem ser questionado, oh Quem 

sustenta sem ser sustentado, oh Quem protege sem precisar proteção, oh Quem impõe seus 

desígnios e nada Lhe é imposto, oh Quem governa sem ser governado, oh Quem não  fecundou 

ou foi fecundado, e não há nada que se assemelhe a Ele! Louvor a Ti, não há outra divindade 

além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA 

RABB!! 
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قيبُ يا نِعْعَ الْقَخيبُ يا نِعْعَ الْسـجٌيبُ يا نِعْعَ الْحَبيبُ يا نِ عْعَ الْكَفيلُ يا نِعْعَ  يا نِعْعَ الْحَديبُ يا نِعْعَ الصَّبيبُ يا نِعْعَ الخَّ
 الَػْكيلُ يا نِعْعَ الْسَػْلء يا نِعْعَ الشَّريخُ 

51- Oh o Melhor Avaliador, oh o Melhor sanador, oh o Melhor observador, oh o Melhor dos 

próximos, oh o Melhor dispensador, oh o Melhor dos amados, oh a Melhor garantia, oh o 

Melhor defensor, oh o Melhor protetor, oh o Melhor auxiliador! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

 

يا سُخُورَ الْعارِفيغَ يا مُشَء الْسحِبّيغَ يا اَنيذَ الْسُخيجيغَ يا حَبيبَ التَّػّابيغَ يا رازِقَ الْسُقِمّيغَ يا رَجا ََ الْ سُحْنِبيغَ يا  
ليغَ وَالاخِخيغَ   قُخَّةَ  عَيْغِ الْعابِجيغَ يا مُشَفِّذُ عَغِ الْسَكْخُوبيغَ يا مُفَخِّجُ عَغِ الْسَغْسُػميغَ يا اِلـوَ الْاوَّ

52- Oh Alegria dos gnósticos, oh Esperança dos apaixonados, oh Compaixão dos devotos, oh 

Amigo dos arrependidos, oh Sustentador dos desprovidos, oh Esperança dos pecadores, oh Luz 

dos olhos dos adoradores, oh Quem brinda alívio aos angustiados, oh Quem dá alegria aos 

entristecidos, oh Deus dos primeiros e dos últimos! Louvor a Ti, não há outra divindade além de 

Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا رَبَّشا يا اِليَشا يا سَيِّجَنا يا مَػْلانا يا ناصِخَنا يا حافِطَشا يا دَليمَشا يا مُعيشَشا يا حَبيبَشا يا 
  شَبيبَشا

53- Deus meu, certamente suplico-te por Teu Nome, oh nosso Amo, oh nosso Deus, oh nosso 

Senhor, oh nosso Protetor, oh nosso Auxiliador, oh nosso Guardião, oh nosso Orientador, oh 

nosso Socorredor, oh nosso Amado, oh nosso Sanador! Louvor a Ti, não há outra divindade além 

de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 
غارِ  وَالْكِبارِ  يا رَبَّ  الْحُبُػبِ   خْيارِ  يا رَبَّ  الْجَشَّةِ  وَالشّارِ  يا رَبَّ  الرِّ ََ جّيقيغَ  وَالْا يا رَبَّ  الشَّبيّيغَ  وَالْابْخارِ  يا رَبَّ  الرِّ
حارى  وَالْقِفارِ  يا رَبَّ  الْبَخاري  وَالْبِحارِ  يا رَبَّ  المَّيْلِ  وَالشَّيارِ  يا رَبَّ   شْجارِ  يا رَبَّ  الرَّ ََ وَالِّثسارِ  يا رَبَّ  الْانْيارِ  وَالْا

 الْاعْلانِ  وَالْاسْخارِ 
54-Senhor dos profetas e dos justos; O Senhor dos vorazes e dos benfeitores; O Senhor do 

Paraiso e do fogo; O Senhor dos pequenos e dos grandes; O Senhor dos grãos e das frutas; O 

Senhor dos rios e das arvores; O Senhor dos desertos e das regiões desoladas; O Senhor das 

terras firmes e dos mares; O Senhor da noite e dos dias; O Senhor do manifesto e oculto. Louvor 

a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-

nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا مَغْ نَفَحَ في كُلِّ شَيْ َ اَمْخُهُ يا مَغْ لَحِقَ بِكُلِّ شَيْ َ عِمْسُوُ يا مَغْ بَمَغَتْ اِلء كُلِّ شَيْ َ قُجْرَتُوُ يا مَغْ لا تُحْرِ ء  
وْ ىامُ كُشْيَوُ يا مَغِ  ََ فْيامُ جَلالَوُ يا مَغْ لا تَشالُ الْا ََ الْعِبادُ نِعَسَوُ يا مَغْ لا تَبْمُغُ الْخَلائِقُ شُكْخَهُ يا مَغْ لا تُجْرِكُ الْا
  الْعَطَسَةُ وَالْكِبْخِيا َُ رِداؤُهُ يا مَغْ لا تَخُدُّ الْعِبادُ قَزا ََهُ يا مَغْ لا مُمْظَ إلّا مُمْكُوُ  يا مَغْ لا عَصا ََ إلّا عَصاؤُهُ 
55 – O Aquele cuja ordem se executa em todas as coisas; O Aquele cuja ciência abrange todas as 

coisas; O Aquele cujo poder alcança todas as coisas. O Aquele cujas mercês não podem ser 
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contadas por seus servos. O Aquele a quem as criaturas não conseguem agradecer. O Aquele 

cuja majestade não pode ser alcançada pelos entendimentos. O Aquele cuja essência não e 

compreendida pela imaginação aquele que investe na magnificência e na grandeza. O Aquele 

cujos desígnios não podem ser desviados por seus servos. O Aquele que salvou seu reino. O 

Aquele que salvou sua mercê e sua dadiva. O Aquele a quem pertence seu mais sublime 

exemplo. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio 

alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

ولء يا مَغْ لَوُ الْجَشَّةُ الْسَاْوى يا مَغْ لَوُ   َُ فاتُ الْعُمْيا يا مَغْ لَوُ الْاخِخَةُ وَالْا يا مَغْ لَوُ الْسَثَلُ الْاعْمء يا مَغْ لَوُ الرِّ
سْسا َُ الْحُدْشء يا مَغْ لَوُ الْحُكْعُ وَالْقَزا َُ يا مَغْ لَوُ الْيَػا َُ وَالْفَزا َُ يا مَغْ لَوُ الْعَخْشُ  ََ الاياتُ الْكُبْخى يا مَغْ لَوُ الْا

ساواتُ الْعُمء  وَالثَّخى يا مَغْ لَوُ الدَّ
 

56- O Aquele a quem pertence os mais sublimes atributos. O Aquele a quem pertence a mais 

distante vida mundana. O Aquele quem pertence o Paraiso acolhedor. O Aquele a quem pertence 

os maiores presságios. O Aquele a quem pertence os mais belos nomes. O Aquele a quem 

pertence o ar e o espaço. O Aquele a quem pertence o trono e a terra. O Aquele a quem pertence 

os mais altos céus. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا عَفُػُّ يا غَفُػرُ يا صَبُػرُ يا شَكُػرُ يا رَؤوفُ يا عَصُػفُ يا مَدْؤولُ يا وَدُودُ  يا سُبُّػحُ  
وسُ   يا قُجُّ

57- Meu Deus, certamente eu imploro pelo seu nome; O Perdoador; O  Paciente;  O Agradecido; 

O Benevolente; O Afetuoso; O Exortador; O Carinhoso; O glorificado; 

Ó Santo! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio 

alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

رْضِ آياتُوُ يا مَغْ في كُلِّ شَيْ َ دَلائِمُوُ يا مَغْ فِي الْبِحارِ عَجائِ بُوُ يا مَغْ  ََ سا َِ عَطَسَتُوُ يا مَغْ فِي الْا يا مَغْ فِي الدَّ
مْخُ كُمُّوُ يا مَغْ اَضْيَخَ فء ََ كُلِّ شَيْ َ لُصْفَوُ يا  فِي الْجِبالِ خَدائِشُوُ يا مَغْ يَبْجَأُ الْخَمْقَ ثُعَّ يُعيجُهُ  يا مَغْ اِلَيْوِ يَخْجِـعُ الْا

فَ فِي الْخَلائِقِ قُجْرَتُو  مَغْ اَحْدَغَ كُلَّ شَيْ َ خَمْقَوُ يا مَغْ تَرَخَّ
58- O Aquele cuja grandeza esta na terra. O Aquele cujas evidencias estão em todas as coisas. 

O Aquele cujas maravilhas estão nos mares. O Aquele cujos tesouros estão nas montanhas. 

O Aquele que originou a criação e logo o fara retornar. O Aquele a quem criou com perfeição 

todas as coisas. O Aquele que tem poder sobre todas as criaturas.  
Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

يا حَبيبَ مَغْ لا حَبيبَ لَوُ يا شَبيبَ مَغْ لا شَبيبَ لَوُ يا مُجيبَ مَغْ لا مُجيبَ لَوُ يا شَفيقَ مَغْ لا شَفيقَ لَوُ يا  
رَفيقَ مَغْ لا رَفيقَ لَوُ يا مُغيثَ مَغ لا مُغيثَ لَوُ يا دَليلَ مَغْ لا دَليلَ لَوُ يا اَنيذَ مَغْ لا اَنيذَ لَوُ يا راحِعَ  مَغْ لا 

 راحِعَ لَوُ يا صاحِبَ مَغْ لا صاحِبَ لَوُ 

 

59- Oh Amado de quem não possui amor; O Curador de quem não possui cura. O Exortador para 
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aquele a quem não tem suas preces. O Afetuoso a quem não possui carinho. O Amigo de quem 

não possui amigo. O Refugio de quem não possui amparo. O Guia de quem não tem orientação. 

A Companhia a quem não possuiu companhia alguma. O Misericordioso para com Aquele que 

não tem misericórdia de ninguém. Companheiro de quem não possui companheiro. Louvor a Ti, 

não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do 

fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا كافِيَ مَغِ اسْتَكْفاهُ يا ىادِيَ مَغِ اسْتَيْجاهُ يا كالِء ََ مَغِ اسْتَكْلاهُ يا راعِيَ مَغِ اسْتَخْعاهُ يا شافِيَ مَغِ اسْتَذْفاهُ  
 يا قاضِيَ مَغِ اسْتَقْزاهُ يا مُغْشِيَ مَغِ اسْتَغْشاهُ يا مُػفِيَ مَغِ اسْتَػْفاهُ يا مُقَػِّيَ مَغِ اسْتَقْػاهُ يا وَلِيَّ مَغِ اسْتَػْلاهُ 
 

60- O Suficiente para quem busca conforto nele; O Guia de quem busca sua orientação. 

 O Guardião a quem busca sua proteção. O Respeitador a quem procura sua consideração. 

O Curador a quem busca a cura nele. O Juiz de quem procura seu julgamento. O Provedor a 

quem procura sua riqueza. O Quem satisfaz a quem pede satisfação. O Fortalecedor de quem 

procura seu  poder. O Protetor de quem o coloca como seu protetor. Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا خالِقُ يا رازِقُ يا ناشِقُ يا صادِقُ يا فالِقُ يا فارِقُ يا فاتِقُ يا راتِقُ يا سابِ قُ يا  
 سامِقُ 

61- Deus nosso, certamente te suplico por Teu nome; O Criador; O Sustentador; O Dotado de 

palavra; oh Veraz; O Honesto; Oh Quem distingue; O Desgarrador; O Recompensador, Oh 

Quem antecede; Oh Quem sucede! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
 

سْذَ وَالْقَسَخَ   خَ الذَّ لَّ وَالْحَخُورَ يا مَغْ سَخَّ يا مَغْ يُقَمِّبُ المَّيْلَ وَالشَّيارَ يا مَغْ جَعَلَ الطُّمُساتِ وَالْانْػارَ يا مَغْ خَمَقَ الطِّ
مْخُ يا مَغْ لَعْ يَتَّخِحْ صاحِبَة  وَلا وَلَجا  يا  ََ خَّ يا مَغْ خَمَقَ الْسَػْتَ وَالْحَياةَ يا مَغْ لَوُ الْخَمْقُ وَالْا رَ الْخَيْخَ وَالذَّ يا مَغْ قَجَّ

 مَغْ لَيْذَ لَوُ شَخيظٌ فِء الْسُمْظِ يا مَغْ لَعْ يَكُغْ لَوُ وَلِيٌّ مِغَ الحُّلِّ 

 

62- Oh Quem faz alternar a noite e o dia. Oh Quem fez a escuridão e as luzes. Oh Quem criou a 

escuridão e a luz. Oh Quem criou a sombra e o calor. Oh Quem enviou o sol e a lua; Oh Quem 

distingue o bem e o mal. Oh Quem criou a morte e a vida. Oh Quem possui a criação e a ordem. 

Oh Quem não tem nem companheira nem filhos. Oh Quem não possui sócio em seu reino. 

Oh Quem não tem patrão para humilhar se. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا مَغْ يَعْمَعُ مُخادَ الْسُخيجيغَ يا مَغْ يَعْمَعُ ضَسيخَ الرّامِتيغَ يا مَغْ يَدْسَعُ اَنيغَ الْػاىِشيغَ يا مَغْ يَخى بُكا ََ الْخائِفيغَ  
يا مَغْ يَسْمِظُ حَػائِجَ الدّائِميغَ يا مَغْ يَقْبَلُ عُحْرَ التّائِبيغَ يا مَغْ لا يُرْمِحُ عَسَلَ الْسُفْدِجيغَ يا مَغْ لا يُزيعُ اَجْخَ 

 الْسـحٌْدِشيغَ يا مَغْ لا يَبْعُجُ عَغْ قُمُػبِ الْعارِفيغَ يا اَ جْػَدَ الْاجْػديغَ 
63- Oh Quem conhece o objetivo o busca.  Oh Quem conhece a consciência dos silenciosos.  
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Oh Quem escuta o gemido dos agoniados. Oh Quem vê o choro dos temerosos. Oh Quem se 

quem se encarrega da necessidade dos suplicantes. Oh Quem aceita a desculpa dos arrependidos. 

Oh Quem não habilita as ações dos corruptos. Oh Quem não descuida da recompensa dos 

benfeitores. Oh Quem não se distancia dos corações dos gnósticos. O mais Generoso dos 

generosos. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( 

alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

سا َِ يا حَدَغَ الْبَلا َِ يا جَ سيلَ الثَّشا َِ   عا َِ يا واسِعَ الْعَصا َِ يا غافِخَ الْخَصا َِ يا بَجيعَ الدَّ يا دائِعَ الْبَقا َِ يا سامِعَ الجُّ
شا َِ يا كَثيخَ الْػَفا َِ يا شَخيفَ الْجَدا َِ   يا قَجيعَ الدَّ

64- O Dono da eterna permanência. O Ouvinte das suplicas. Oh Quem outorga as dadivas em 

abundancia. O Perdoador dos erros. O Originador dos céus. Oh Quem bondosamente impõe 

provas. Oh Aquele da bela fartura. Oh  Aquele da sublimidade anunciada. Oh Aquele da lealdade 

abundante. Oh Aquele da nobre recompensa. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا سَتّارُ يا غَفّارُ يا قَيّارُ يا جَبّارُ يا صَبّارُ يا بارُّ يا مُخْتارُ يا فَتّاحُ  يا نَفّاحُ يا مُخْتاحُ  
 

65- Meus Deus, certamente te suplicam por Teu nome. O Ocultador, O Perdoador. O 

Subjugador. O Compulsório. O Paciente. O Favorecedor. O Aquele que resolve. 

Oh Aquele que dispõe da abertura. O Benfeitor. O Afável. Louvor a Ti, não há outra divindade 

além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA 

RABB!! 

 

بَشء وَ اَدْنانء يا مَغْ عَرَسَشء   يا مَغْ خَمَقَشء وَسَػّاني يا مَغْ رَزَقَشي وَرَبّاني يا مَغْ اَشْعَسَشء وَسَقانء يا مَغْ قَخَّ
وَكَفانء يا مَغْ حَفِطَشي وَكَلانء يا مَغْ اَعَدَّنء وَاَغْشانء يا مَغْ وَفَّقَشء وَىَجانء يا مَغْ آنَدَشء وَآوَانء يا مَغْ اَ ماتَشء 

 وَاَحْيانء

 

66- Oh Quem me criou e aperfeiçoou. Oh Quem me deu o sustento e me criou. 

Oh Quem me alimentou e saciou minha sede. Oh Quem me aproximou. 

Oh Quem me manteve ileso e me foi suficiente. Oh Quem me protegeu e preservou. 

Oh Quem me engrandeceu e enriqueceu.  Oh Quem me brindou com êxito e me guiou. 

Oh Quem me deu um tratamento gentil e me refugiou. Louvor a Ti, não há outra divindade além 

de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 

يا مَغْ يُحِقُّ الْحَقَّ بِكَمِساتِوِ يا مَغْ يَقْبَلُ التَّػْبَةَ عَغْ عِبادِهِ يا مَغْ يَحُػلُ بَيْغَ الْسَخْ َِ وَقَمْبِوِ يا مَغْ لا تَشْفَعُ الذَّ فاعَةُ  
إلّا بِاِذْنِوِ يا مَغْ ىُػَ اَعْمَعُ بِسَغْ ضَلَّ عَغْ سَبيمِوِ يا مَغْ لا مُعَقِّبَ لِحُكْسِوِ يا مَغْ لا رادَّ لِقَزائِوِ  يا مَغِ انْقادَ كُلُّ 

ياحَ بُذْخا  بَيْغَ يَجَيْ رَحْسَتِوِ  ساواتُ مَصْػِيّاتٌ بِيَسيشِوِ يا مَغْ يُخْسِلُ الخِّ مْخهِِ يا مَغِ الدَّ ََ   شَيْ َ لِا

 

 67- Oh Quem faz prevalecer a verdade mediante sua palavra. 

Oh Quem aceita o arrependimento de seus servos. 

Oh Quem esta entre os humanos e em seus corações. 
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Oh Aquele que salvou com sua anuência e não beneficia a interseção de ninguém. 

Oh Aquele que conhece quem se extraviou de seu caminho. 

Oh Aquele cuja ordem ninguém o faz retroceder. 

Oh Aquele cujo ditado ninguém pode impugnar. 

Oh Aquele cuja ordem se submete todas as coisas. 

Oh Aquele em que a sua direita estão todos os céus.  

Oh Quem envia os ventos  com brisas por sua misericórdia. Louvor a Ti, não há outra divindade 

além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA 

RABB!! 

 

سْذَ سِخاجا  يا مَغْ جَعَلَ الْقَسَخَ  نُػرا  يا مَغْ  رْضَ مِيادا  يا مَغْ جَعَلَ الْجِبالَ اَوْتادا  يا مَغْ جَعَلَ الذَّ ََ يا مَغْ جَعَلَ الْا
سآ ََ بِشا َ  يا مَغْ جَعَلَ  جَعَلَ المَّيْلَ لِباسا  يا مَغْ جَعَلَ الشَّيارَ مَعاشا  يا مَغْ جَعَلَ الشَّػْمَ سُباتا  يا مَغْ جَعَلَ الدَّ

  الْاشْيا ََ اَزْواجا  يا مَغْ جَعَلَ الشّارَ مِخْصادا  
67 

68- Oh Quem dispôs da terra um leito. Oh Quem dispôs das montanhas como estacas. Oh Quem 

dispôs o sol como um farol. Oh Quem dispôs a lua como luz. Oh Quem dispôs a noite como 

vestimenta. Oh Quem dispôs o dia para prover o sustento. Oh Quem dispôs o sono como 

repouso. Oh Quem dispôs o céu como moradia. Oh Quem dispôs todos os seres em casais. 

Oh Quem dispôs o fogo do azeite. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا سَسيعُ يا شَفيعُ يا رَفيعُ يا مَشيعُ يا سَخيعُ يا بَجيعُ يا كَبيخُ يا قَجيخُ يا خَبيخُ يا مُجيخُ 
69- Meu Deus, certamente Te suplico por Teu nome. O Ouvinte, O Intercessor. O Elevado. Oh 

Quem reprime. O Aquele cuja ação e veloz. O Admirável. O Magno.  O Poderosíssimo. 

O Informado. Oh Quem fornece refugio. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا حَيّا  قَبْلَ كُلِّ حَيٍّّ يا حَيّا  بَعْجَ كُلِّ حَيٍّّ يا حَيُّ الَّحي لَيْذَ كَسِثْمِوِ حَيٌّ يا حَيُّ الَّحي لا يُذارِكُ وُ حَيٌّ  يا حَيُّ الَّحى  
لا يَحْتاجُ اِلء حَيٍّّ يا حَيُّ الَّحى يُسيتُ كُلَّ حَيٍّّ يا حَيُّ الَّحى يَخْزُقُ كُلَّ حَيٍّّ يا حَيّا  لَعْ يَخِثِ الْحَياةَ  مِغْ حَيٍّّ يا حَيُّ 

 الَّحى يُحْيِي الْسَػْتء يا حَيُّ يا قَيُّػمُ لا تَأخُحُهُ سِشَةٌ وَلا نَػْمٌ 
 

70- Oh Vida que antecede a toda vida. Oh Vida como a qual não a vida. Oh Vida em qual não 

esta associada a outra vida. Oh Vida que não necessita de outra vida. Oh Vida que através da 

morte a outra vida.Oh Vida que sustenta a toda vida. Oh Vida que não herdou a vida de outra 

vida. Oh Vida que da a vida aos mortos. Oh Vivente. O Subsistente que não teve  nem 

sonolência nem sono. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
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يا مَغْ لَوُ ذِكْخٌ لا يُشْدء يا مَغْ لَوُ نُػرٌ لا يُصْفء يا مَغْ لَوُ نِعَعٌ لا تُعَجُّ يا مَغْ لَوُ مُمْظٌ لا يَدُولُ يا مَ غْ لَوُ ثَشا ٌَ لا  
لُ يا مَغْ  يُحْرء يا مَغْ لَوُ جَلالٌ لا يُكَيَّفُ يا مَغْ لَوُ كَسالٌ لا يُجْرَكُ يا مَغْ لَوُ قَزا ٌَ لا يُخَدُّ يا مَغْ  لَوُ صِفاتٌ لا تُبَجَّ

 لَوُ نُعُػتٌ لا تُغَيَّخُ 
71- Oh Aquele cuja recordação não e esquecida. Oh Aquele cuja luz não se apaga. 

Oh Aquele cujas bendições não podem ser contadas. Oh Aquele cujo reino não desaparece. 

Oh Aquele cujo enaltecimento não pode ser calculado. Oh Aquele cuja majestade e indescritível. 

Oh Aquele cuja perfeição não pode ser alcançada. Oh Aquele cujo decreto não pode ser 

desobedecido. Oh Aquele cujos atributos não se modificam. Oh Aquele cujas qualificações não 

admitem alterações. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

يا رَبَّ الْعالَسيغَ يا مالِظَ يَػْمِ الجّيغِ يا غايَةَ الصّالِبيغَ يا ضَيْخَ اللّاجيغَ يا مُجْرِكَ الْيارِبيغَ يا مَغْ  يُحِبُّ الرّابِخيغَ يا 
محْدِشيغَ يا مَغْ ىُػَ اَعْمَعُ بِالْسُيْتَجيغَ  َُ خيغَ يا مَغْ يُحِبُّ الْ   مَغْ يُحِبُّ التَّػّابيغَ يا مَغْ يُحِبُّ الْسُتَصَيِّ

72- Oh Senhor dos universos;  O Soberano do juízo final;  Oh Finalidade dos suplicantes. O 

Respaldo dos exilados. Oh Quem tem a seu alcance os fugitivos. Oh Quem ama os pacientes. Oh 

Quem ama os arrependidos. Oh Quem ama os purificados. Oh Quem ama os benfeitores .Oh 

Quem conhece os encaminhados. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 

 اَلمّـيُعَّ اِنّء اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا شَفيقُ يا رَفيقُ يا حَفيظُ يا مُحيطُ يا مُقيتُ يا مُغيثُ يا مُعِدُّ يا مُحِلُّ يا مُ بْجِئُ يا مُعيجُ 
73- Deus meu, certamente Te suplico em Teu nome. 

O Compassivo. O Companheiro. O Protetor. 

Oh Quem tudo sabe. Oh Quem nos proporciona o sustento diário. 

O Salvador. O fortalecedor. O Humilhador. O Originador. O Retornador. Louvor a Ti, não há 

outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

 

يا مَغْ ىُػَ اَحَجٌ بِلا ضِجٍّ يا مَغْ ىُػَ فَخْدٌ بِلا نِجٍّ يا مَغْ ىُػَ صَسَجٌ بِلا عَيْب يا مَغْ ىُػَ وِتْخٌ بِلا كَيْف يا مَغْ ىُػَ قاض 
بِلا حَيْف يا مَغْ ىُػَ رَبٌّ بِلا وَزيخ يا مَغْ ىُػَ عَديدٌ بِ لا ذُلٍّّ يا مَغْ ىُػَ غَشِيٌّ بِلا فَقْخ يا مَغْ ىُػَ مَمِظٌ بِلا عَدْل يا 

 مَغْ ىُػَ مَػْصُػفٌ بِلا شَبيو

74- Oh Quem è único sem ter opositor.Oh Quem e um sem ter ser igual.Oh Quem e juiz sem 

atuar com injustiça, Oh Quem e patrão sem ter assistente.Oh Quem e poderoso sem ser humilhar. 

Oh Quem e soberano sem estar exposto a destituição. Oh Quem e possuidor dos atributos sem 

comparação. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( 

alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
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يا مَغْ ذِكْخُهُ شَخَفٌ لِمحّاكِخيغَ يا مَغْ شُكْخُهُ فَػْزٌ لِمذّاكِخيغَ يا مَغْ حَسْجُهُ عِدٌّ لِمْحامِجيغَ يا مَغْ شاعَتُوُ  نَجاةٌ لِمْسُصيعيغَ 
يا مَغْ بابُوُ مَفْتُػحٌ لِمصّالِبيغَ يا مَغْ سَبيمُوُ واضِحٌ لِمْسُشيبيغَ يا مَغْ آياتُوُ بُخْىانٌ لِ مشّاضِخيغَ يا مَغْ كِتابُوُ تَحْكِخَةٌ 

  لِمْسُتَّقيغَ يا مَغْ رِزْقُوُ عُسُػمٌ لِمصّائِعيغَ وَالْعاصيغَ يا مَغْ رَحْسَتُوُ قَخيبٌ مِغَ الْسحْدِشيغَ 
75- O Aquele cuja recordação e nobreza para os recordadores. O Aquele cujo agradecimento e 

triunfo para os agradecidos. O Aquele cujo louvor fortaleza para os glorificadores. 

O Aquele a quem obedecer e a salvação para os obedientes. O Aquele cuja porta esta aberta aos 

suplicantes. O Aquele cujo caminho e clara para os que retornam a ele. O Aquele cujos sinais são 

provas para os observadores. O Aquele cujo livro e recordação para os impiedosos. O Aquele 

cujo sustento abrange tanto ao obediente como o desobediente. O Aquele cuja misericórdia esta 

próxima aos benfeitores. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

سَتَ اَسْساؤُ هُ يا مَغْ يَجُومُ   هُ يا مَغْ لا اِلـوَ غَيْخُهُ يا مَغْ جَلَّ ثَشاؤُهُ يا مَغْ تَقَجَّ يا مَغْ تَبارَكَ اسْسُوُ يا مَغْ تَعالء جَجُّ
  بَقاؤُ هُ يا مَغِ الْعَطَسَةُ بَياؤُهُ يا مَغِ الْكِبْخِيا َُ رِداؤُهُ يا مَغْ لا تُحْرء الاؤُهُ يا مَغْ لا تُعَجُّ نَعْساؤُهُ 

 

76- Oh Aquele cujo nome é Bendito; Oh Aquele cuja Referencia  é Elevada; Oh Aquele que não 

há divindade além de Ti; Oh Aquele cujo Louvor é engrandecido; Oh Aquele cujos nomes são 

Santificados; Oh Aquele cuja permanência é eterna; Oh Aquele cujo esplendor está em sua 

magnificência; Oh Aquele cujo investimento é a Abundancia (riqueza)? Oh Aquele cujos favores 

nos têm fim; Oh Aquele cujas bondades nos podem ser contadas! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا مُعيغُ يا اَميغُ يا مُبيغُ يا مَتيغُ يا مَكيغُ يا رَشيجُ يا حَسيجُ يا مَجيجُ يا شَجيجُ يا 
  شَييجُ 

77- Deus meu, Certamente suplico por teu Nome; Oh Auxiliador; Oh quem guarda; Oh evidente; 

Oh Afiançado; Oh Consolador; Oh Guia; Oh Glorioso; Oh Enérgico; Oh Testemunhador! 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

جيجِ يا ذَا الْػَعْجِ وَالْػَعيجِ يا مَغْ   شيجِ يا ذَا الْبَصْرِ الذَّ جيجِ يا ذَا الْفِعْلِ الخَّ مجيجِ يا ذَا الْقَػْلِ الدَّ ََ يا ذَا الْعَخْشِ الْ
ىُػَ الْػَلِيُّ الْحَسيجُ يا مَغْ ىُػَ فَعّالٌ لِسا يُخيجُ يا مَغْ ىُػَ قَخيبٌ غَيْخُ بَعيج يا مَغْ ىُػَ عَمء كُلِّ شَيْ َ شَييجٌ يا مَغْ 

 ىُػَ لَيْ ذَ بِطَلّام لِمْعَبيجِ 

78- Oh Dono do trono Glorioso; Oh Dono da palavra certa; Oh Dono da Ação correta; Oh Dono 

do Ataque Severo; Oh Dono da Promessa de recompensa e do castigo; Oh Quem é o Louvado 

Protetor; Oh Quem realiza o que deseja; Oh Quem está perto sem estar longe; Oh Quem é a 

Testemunha sobre todas as coisas; Oh Quem não é Tirano com seus servos! Louvor a Ti, não há 
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outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

سْذِ وَالْقَسَخِ الْسُشيخِ يا مُغْشِيَ الْبائِذِ الْفَقيخِ   يا مَغْ لا شَخيظَ لَوُ وَلا وَزيخَ يا مَغْ لا شَبيوَ لَوُ وَلا نَطيخَ يا خالِقَ الذَّ
يْخِ الْكَبيخِ يا جابِخَ الْعَطْعِ الْكَديخِ يا عِرْسَةَ الْخآئِفِ الْسُدْتَجيخِ  يا مَغْ ىُػَ  غيخِ يا راحِعَ الذَّ فْلِ الرَّ يا رازِقَ الْصِّ

 بِعِبادِهِ خَبيخٌ بَريخٌ يا مَغْ ىُػَ عَمء كُلِّ شَيْ َ قَجيخٌ 
79- Oh Quem não tem associado nenhum ajudante; Oh Quem não há ninguém igual; Oh Criador 

do Sol e da resplandecente lua; Oh Quem enriquece os pobres e desafortunados; Oh Quem 

brinda o sustento da pequena criança; Oh Quem tem compaixão sobre a pessoa mais velha; Oh 

Quem cura o osso quebrado; Oh Defensor do temeroso em busca de asilo; Oh Quem esta 

informada sobre seus servos e a eles observam; Oh Quem é Poderoso sobre todas as coisas! 

Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

يا ذَا الْجُػدِ وَالشِّعَعِ يا ذَا الْفَزْلِ وَالْكَخَمِ يا خالِقَ المَّػْحِ وَالْقَمَعِ يا بارِئَ الحَّرِّ وَالشَّدَعِ يا ذَ ا الْبَأْسِ وَالشِّقَعِ يا مُمْيِعَ 
شيا ََ مِغَ الْعَجَمِ  ََ خِّ وَالْيِسَعِ يا رَبَّ الْبَيْتِ وَالْحَخَمِ يا مَغْ خَمَقَ الْا ََ لَعِ يا عالِعَ الدِّ خِّ وَالْا  الْعَخَبِ وَالْعَجَعِ يا كاشِفَ الزُّ
80- Oh Dono da Munificência e da bondade; Oh Dono do Favor da Generosidade; Oh Criador da 

Tabua e da Escritura; Oh Originador dos grãos e dos humanos; Oh Dono da Adversidade e do 

Castigo; Oh Inspirador do Árabe e de quem não é; Oh Quem separa o prejuízo e a dor; Oh 

Conhecedor dos segredos e das inquietudes; Oh Senhor da Casa Sagrada e do Santuário; Oh 

Criador das coisas a partir do nada!  Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL 

GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا فاعِلُ يا جاعِلُ يا قابِلُ يا كامِلُ يا فاصِلُ يا واصِلُ يا عادِلُ يا غالِبُ يا شالِ بُ يا 
  واىِبُ 

81- Deus meu, Certamente Suplico por Teu Nome; Oh Fazedor; Oh Fornecedor; Oh Perdoador; 

Oh Perfeito; Oh Quem estabelece separações; Oh Quem Une; Oh Justo; Oh Vencedor; Oh 

Mandante; Oh Outorgado! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

رَ  بِحِكْسَتِوِ يا مَغْ حَكَعَ   زَ بِقُجْرَتِوِ يا مَغْ قَجَّ يا مَغْ اَنْعَعَ بِصَػْلِوِ يا مَغْ اَكْخَمَ بِجُػدِهِ يا مَغْ جادَ بِمُصْفِوِ يا مَغْ تَعَدَّ
 بِتَجْبيخِهِ يا مَغْ دَبَّخَ بِ عِمْسِوِ يا مَغْ تَجاوَزَ بِحِمْسِوِ يا مَغْ دَنا في عُمُػِّهِ يا مَغْ عَلا في دُنُػِّهِ 

82- Oh Quem com bondade se confere Seu Poder; Oh Quem é bondoso com seu favor; Quem se 

fortalece com seu poder; Oh Quem determina com sabedoria; Oh Quem julga com Ordem; Oh 

Quem dispõe a Ordem com conhecimento; Oh Quem tem a clemência; Oh Quem está perto de 

sua elevação; Oh Elevadíssimo em sua cercania. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, 

AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 
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بُ  مَغْ   يا مَغْ يَخْمُقُ ما يَذا َُ يا مَغْ يَفْعَلُ ما يَذا َُ يا مَغْ يَيْجي مَغْ يَذا َُ يا مَغْ يُزِلُّ مَغْ يَذا َُ يا مَغْ يُعَحِّ
رْحامِ ما يَذا َُ يا  ََ رُ فِ ي الْا يَذا َُ يا مَغْ يَغْفِخُ لِسَغْ يَذآ َُ يا مَغْ يُعِدُّ مَغْ يَذا َِ يا مَغْ يُحِلُّ مَغْ يَذا َُ يا مَغْ يُرَػِّ

 مَغْ يَخْتَزُّ بِخَحْسَتِوِ مَغْ يَذا َُ 

83- Oh Quem cria o que quer; Oh Quem faz o que quer; Oh Quem guia a quem quer; Oh Quem 

perde a quem quer; Oh Quem castiga a quem quer; Oh Quem perdoa a quem quer; Oh Quem 

engrandece a quem que; Oh Quem humilha a quem quer; Oh Quem no ventre forma a quem 

quer; Oh Quem com sua misericórdia distingue quem quer. Louvor a Ti, não há outra divindade 

além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA 

RABB!! 

يا مَغْ  لَعْ يَتَّخِحْ صاحِبَة  وَلا وَلَجا  يا مَغْ جَعَلَ لِكُلِّ شَيْ َ قَجْرا  يا مَغْ لا يُذْخِكُ في حُكْسِوِ اَحَجا  يا مَغْ جَعَ لَ الْسَلائِكَةَ 
رْضَ قَخارا  يا مَغْ خَمَقَ مِغَ الْسا َِ بَذَ خا  يا مَغْ جَعَلَ لِكُلِّ  ََ سا َِ بُخُوجا  يا مَغْ جَعَلَ الْا رُسُلا  يا مَغْ جَعَلَ فِي الدَّ

 شَيْ َ اَمَجا  يا مَغْ اَحاطَ بِكُلِّ شَيْ َ عِمْسا  يا مَغْ اَحْرء كُلَّ شَيْ َ عَجَدا  

84- Oh Quem não tem companheira nem filho; Oh Quem separou uma porção para todas as 

coisas; Oh Quem faz Participar a ninguém de Seu reino; Oh Quem dispõe os anjos como 

mensageiros; Oh Quem dispõe constelações nos céus; Oh Quem dispõe a terra firme; Oh Quem 

criou da água o ser humano; Oh Quem estabeleceu para cada coisa um tempo determinado; Oh 

Aquele cujo conhecimento alcança todas as coisas; Oh Quem conhece o numero de todas as 

coisas. Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio 

alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

لُ يا اخِخُ يا ضاىِخُ يا باشِغُ يا بَخُّ يا حَقُّ يا فَخْدُ يا وِتْخُ يا صَسَجُ يا سَخْمَجُ    اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا اَوَّ
85- Deus meu, certamente eu suplico por teu nome; Oh Primeiro; Oh Ultimo; Oh Manifesto; Oh 

Oculto; Oh Bondoso; Oh Verdade; Oh Único; Oh Impar; Oh Imutável; Oh Eterno. Louvor a Ti, 

não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do 

fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

يا خَيْخَ مَعْخُوف عُخِفَ يا اَفْزَلَ مَعْبُػد عُبِجَ يا اَجَلَّ مَذْكُػر شُكِخَ يا اَعَدَّ مَحْكُػر ذُكِخَ يا اَعْمء مَحْسُػ د حُسِجَ يا  
 اَقْجَمَ مَػْجُػد شُ مِبَ يا اَرْفَعَ مَػْصُػف وُصِفَ يا اَكْبَخَ مَقْرُػد قُرِجَ يا اَكْخَمَ مَدْؤول سُئِلَ يا اَشْخَفَ مَحْبُػب عُمِعَ 
86- Oh O Melhor ser conhecido; Oh O Melhor ser que foi adorado; Oh O Ser mais digno de 

agradecimento; Oh O Ser mais querido entre os lembrados; Oh O Ser mais adorados entre os 

elevados; Oh O Ser que precedeu a toda existência em ser requerido; Oh O Ser mais elevado que 

foi qualificado; Oh O Ser maior que foi tomado como objetivo; Oh O Ser mais generoso do qual 

se foi suplicado; Oh O Amado mais nobre que foi conhecido! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 
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ميغَ يا ىادِيَ الْسُزِمّيغَ يا وَلِيَّ الْسُؤْمِشيغَ يا اَنيذَ الحّاكِخيغَ يا مَفْدَعَ الْسَمْيُػفيغَ يا   جَ الْسُتَػَكِّ يا حَبيبَ الْباكيغَ يا سَيِّ
 مُشْجِيَ الرّادِقيغَ يا اَقْجَرَ الْقادِريغَ يا اَعْمَعَ الْعالِسيغَ يا اِلـوَ الْخَمْقِ اَجْسَعيغَ 

87-  Oh Amado dos que choram; Oh Senhor dos que encomendam; Oh Guia dos perdidos; Oh 

Protetor dos crentes; Oh Companhia intima dos Saudosos; Oh Refugio dos desocupados; Oh 

Salvador dos vorazes; Oh O mais Poderoso dos Poderosos; Oh O mais Sábio dos Sábios; Oh 

Deus de toda criação! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

يا مَغْ عَلا فَقَيَخَ يا مَغْ مَمَظَ فَقَجَرَ يا مَغْ بَصَغَ فَخَبَخَ يا مَغْ عُبِجَ فَذَكَخَ يا مَغْ عُرِيَ فَغَفَخَ يا مَغْ  لا تَحْػيوِ الْفِكَخُ 
رَ كُلِّ قَجَر  يا مَغْ لا يُجْرِكُوُ بَرَخٌ يا مَغْ لا يَخْفء عَمَيْوِ اَثَخٌ  يا رازِقَ الْبَذَخِ يا مُقَجِّ

88- Oh Quem és Elevado e Subjuga; Oh Quem és Soberano e Poderoso; 

Oh Quem estando oculto está Informado (de Tudo); Oh 

Quem és adorado e agradecido; Oh Quem és desobedecido e perdoa; 

Oh Quem não é compreendido pelos pensamentos;  

Oh Quem não pode ser observado por nenhum olho; Oh Aquele a 

Quem não se lhe oculta nenhum átomo; Oh Quem brinda o sustento a humanidade; Oh Quem 

determina toda medida! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

  اَلمّـيُعَّ اِنّي اَسْأَلُظَ بِاسْسِظَ يا حافِظُ يا بارِئُ يا ذارِئُ يا باذِخُ يا فارِجُ يا فاتِحُ يا كاشِفُ يا ضامِغُ يا امِ خُ يا ناىي 
89- Deus meu, Certamente eu suplico por teu nome; Oh Protetor; Oh Criador; Oh Formador; Oh 

Altíssimo; Oh Sossegador; Oh Quem dispõe aperturas; Oh Descobridor; Oh Garantidor; Oh 

Ordenador (do bem); Vedador (do mal)! 

ػ ََ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يَخْمُقُ الْخَمْقَ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يَغْفِخُ الحَّنْبَ   يا مَغْ لا يَعْمَعُ الْغَيْبَ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يَرْخِفُ الدُّ
لُ  مْخَ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يُشَدِّ ََ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يُتِعُّ الشِّعْسَةَ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يُقَمِّبُ الْقُمُػبَ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يُجَبِّخُ الْا

زْقَ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يُحْيِي الْسَػْتء إلّا ىُػَ    الْغَيْثَ إلّا ىُػَ يا مَغْ لا يَبْدُطُ الخِّ
90- Oh Aquele que Sobre Ele não há quem conheça o oculto; Oh Aquele que Sobre Ele não há 

quem repete o mal; Oh Aquele que Sobre Ele não há quem origina a criação; Oh Aquele que 

Sobre Ele não há quem perdoe os pecados; Oh Aquele que Sobre Ele não há quem troque os 

corações; Oh Aquele que Sobre Ele não há quem redija os assuntos (do Universo); Oh Aquele 

que Sobre Ele não há quem faca descer a chuva; Oh Aquele que Sobre Ele não há quem ministre 

o sustento; Oh Aquele que Sobre Ele não há quem reanime os mortos! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 
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صْفِيا َِ   ََ سا َِ يا اَنيذَ الْا عْجا َِ يا رافِعَ الدَّ ََ وْلِيا َِ يا قاىِخَ الْا ََ يا مُعيغَ الْزُعَفا َِ يا صاحِبَ الْغُخَبا َِ يا ناصِخَ الْا
غْشِيا َِ يا اَكْخَمَ الْكُخَما َِ  ََ تْقِيا َِ يا كَشْدَ الْفُقَخا َِ يا اِلـوَ الْا ََ   يا حَبيبَ الْا

91-Oh socorro dos fracos; oh companheiro dos que se encontram longe (da sua terra);oh 

Auxiliador dos leais companheiro, Oh Quem subjuga os inimigos; Oh Quem eleva os céus; oh 

companhia intima dos puros; oh Amado pelos piedosos; oh Tesouro dos pobres; Oh Adorado dos 

grandiosos. Oh O mais Generoso dos generosos! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, 

AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 لا مَنْ  يا شَيْء   مُلْكِهِ  في يزَيدُ  لا مَنْ  يا شَيْء   يشُْبِهُهُ  لا مَنْ  يا شَيْء كُلِّ  عَلى لائمِا   يا شَيْء كُلِّ  مِنْ  كافِيا   يا 

 عِلْمِهِ  عَنْ  يعَْزُبُ  لا مَنْ  يا شَيْء   كَمِثلِْهِ  لَيْسَ  مَنْ  يا شَيْء   خَزائنِهِِ  مِنْ  ينَْمصُُ  لا مَنْ  يا شَيْء   عَليَْهِ  يخَْفى

شَيْء كُل   رَحْمَتهُُ  وَسِعَتْ  مَنْ  يا شَيْء بكُِلِّ  خَبير   هُوَ  مَنْ  يا شَيء    

92-Oh Quem prescinde todas as coisas; oh vigilante de todas as coisas; oh Aquele a Quem nada 

se assemelha; oh Aquele em cujo reino nada se incrementa; oh Aquele de Quem nada pode 

esconder; oh Aquele cujo conhecimento nada se escapa; oh Aquele que esta informado sobre 

todas as coisas; oh Aquele cuja Misericórdia  abarca todas as coisas! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

  

 يا مُرْضي يا مُحْيي يا مُفْني يا مُمْني يا مُغْني يا مُعْطى يا مُنْعِمُ  يا مُطْعِمُ  يا مُكْرِمُ  يا باِسْمِنَ  اسَْئلَنَُ  اِنيّ الَلـّهُم  

  مُنْجي

93-Meu Deus! Certamente te suplico pelo Teu Nome; oh Quem da a  dignidade ;oh quem da o 

alimento ;oh quem da a mercê ;oh Quem da as dádivas ;oh Quem da a satisfação ;oh Quem da a 

salvação! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio 

alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

لَ كُلِّ شَيْ َ وَآخِخَهُ يا اِلـوَ كُلِّ شَيْ َ وَمَميكَوُ يا رَبَّ كُلِّ شَيْ َ وَصانِعَوُ يا بارِئَ كُلِّ شَيْ َ وَخالِ قَوُ يا قابِسَ   يا اَوَّ
لَوُ يا مُحْيِيَ  نَ كُلِّ شَيْ َ وَمُحَػِّ رَهُ يا مُكَػِّ كُلِّ شَيْ َ وَباسِصَوُ يا مُبْجِئَ كُلِّ شَيْ َ وَمُعيجَهُ يا مُشْذِئَ كُلِّ شَيْ َ وَمُقَجِّ

 كُلِّ شَيْ َ وَمُسيتَوُ يا خالِقَ كُلِّ شَيْ َ وَوارِثَوُ 
94- Oh Primeiro e ultimo de todas as coisas; oh Deus de todas as coisas e seu dono; oh Senhor de 

todas as coisas ;e seu criador; oh Originador de todas as coisas e disseminador ;oh Inovador de 

todas as coisas e Quem as fazem retornar ( a Ele);oh quem comporta todas as coisas; e Quem as 

transforma; oh Vivificador de todas as coisas e seu aniquilador ;oh Criador de todas as coisas e 

seu Herdeiro! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( 

alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 داع خَيْرَ  يا وَمَشْهُود شاهِد خَيْرَ  يا وَمَحْمُود حامِد خَيْرَ  يا وَمَشْكُور شاكِر خَيْرَ  يا وَمَذْكُور ذاكِر خَيْرَ  يا

 يا وَمَطْلوُب مَمْصُود خَيْرَ  يا وَجَليس صاحِب خَيْرَ  يا وَانَيس مُؤنسِ خَيْرَ  يا وَمُجاب مُجيب خَيْرَ  يا وَمَدْعُوّ  

  وَمَحْبوُب حَبيب خَيْرَ 
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95- Oh o melhor recordador e recordado ;oh o mas agradecido e é agradecido;oh o que melhor 

louva e é louvado; oh o que Melhor testemunha e é testemunhado; oh o que melhor invoca ;oh 

que melhor responde e é respondido; oh o Melhor cuja intimidade e companhia é procurada ;oh 

O melhor acompanhante e companheiro; oh O melhor que se propõe e é requerido;oh o Melhor 

amigo e amado! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH 

( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 بمَِنِ  هُوَ  مَنْ  يا لرَيب   احََب هُ  مَنْ  الِى هُوَ  مَنْ  يا حَبيب   اطَاعَهُ  لِمَنْ  هُوَ  مَنْ  يا مُجيب   دَعاهُ  لِمَنْ  هُوَ  مَنْ  يا

 مَنْ  يا رَحيم   عَظَمَتهِِ  في هُوَ  مَنْ  يا حَليم   عَصاهُ  بمَِنْ  هُوَ  مَنْ  يا كَريم   رَجاهُ  بمَِنْ  هُوَ  مَنْ  يا رَليب   اسْتحَْفظََهُ 

عَليم   ارَادَهُ  بِمَنْ  هُوَ  مَنْ  يا لدَيم   احِْسانهِِ  في هُوَ  مَنْ  يا عَظيم   حِكْمَتهِِ  في هُوَ   

96-Oh Quem responde a suplica daqueles que imploram;oh Quem e amigo de quem obedece;oh 

Quem esta perto daqueles que o amam; oh quem e guardião de quem procura Sua proteção ;oh 

Quem é Tolerante com quem lhe desobedece ;oh Quem em sua magnificência  é compassivo; oh 

Quem em Sua sapiência  é Majestoso; oh Quem em sua Benevolência  é privilegiado; oh Quem 

conhece a quem lhe procura! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

بُ  يا مُسَببُِّ  يا باِسْمِنَ  اسَْألَنَُ  اِنيّ الَلـّهُم   رُ  يا مُخَوِّفُ  يا مُرَتبُِّ  يا مُعمَِّبُ  يا مُملَِّبُ  يا مُرَغِّ رُ  يا مُحَذِّ  يا مُذَكِّ

رُ  مُغيَرِّ يا مُسَخِّ  

97- Meu Deus, certamente te suplico pelo Teu Nome; oh Quem motiva ;oh quem  realiza os 

desejos;oh Causador de mudanças ;oh Retardador ;oh Ordenador ;oh Atemorizador; oh Quem 

adverte, Oh Modificador! Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL 

GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 لضَاؤُهُ  مَنْ  يا مُحْكَم   كِتابهُُ  مَنْ  يا غالِب   امَْرُهُ  مَنْ  يا ظاهِر   لطُْفهُُ  مَنْ  يا صادِق   وَعْدُهُ  مَنْ  يا سابكِ   عِلْمُهُ  مَنْ  يا

عَظيم عَرْشُهُ  مَنْ  يا عَميم   فضَْلهُُ  مَنْ  يا لدَيم   مُلْكُهُ  مَنْ  يا مَجيد   لرُْانهُُ  مَنْ  يا كأئنِ    

98- Oh Aquele cujo conhecimento e precedente ;oh Aquele cuja promessa e veraz; oh Aquele 

cujo favor e evidente; oh Aquele cuja ordem e dominante ;oh Aquele cujo Livro e concludente; 

oh Aquele cujo Juízo é (Uma realidade)  existente ;oh Aquele cujo Alcorão é Glorioso;oh Aquele 

cujo o reino e antigo;oh Aquele cuja a graça é extensa; oh Aquele cujo Trono é Majestoso! 
Louvor a Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), 

Proteja-nos do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 يغُلَِّطُهُ  لا مَنْ  يا لوَْل عَنْ  لوَْل   يلُْهيهِ  لا مَنْ  يا فعِْل عَنْ  فعِْل   يمَْنعَهُُ  لا مَنْ  يا سَمْع عَنْ  سَمْع   يشَْغلَهُُ  لا مَنْ  يا

 مُرادِ  غايةَُ  هُوَ  مَنْ  يا الْمُلِحّينَ  الِْحاحُ  يبُْرِمُهُ  لا مَنْ  يا شَيْء عَنْ  شَيْء   يحَْجُبهُُ  لا مَنْ  يا سُؤال عَنْ  سُؤال  

ة   عَليَْهِ  يخَْفى لا مَنْ  يا الطّالِبينَ  طَلبَِ  مُنْتهَى هُوَ  مَنْ  يا الْعارِفينَ  هِمَمِ  مُنْتهَى هُوَ  مَنْ  يا الْمُريدينَ   فيِ ذَر 

 الْعالَمينَ 

99- Oh Aquele a Quem um som não distrai  de  (escutar) outro; Oh Aquele a Quem realizar uma 

ação não lhe impede realizar outra ; Oh Aquele a Quem (anunciar)  uma palavra não lhe entretém 



25 
 

de (emitir) outra; oh Aquele a Quem uma pergunta não lhe confunde para atender outra ; oh 

Aquele a Quem nenhuma coisa pode  ocultar-lhe outra ;  oh Aquele a Quem não lhe importuna a 

insistência  do insistente  ; oh Aquele  que é a meta procurada pelos devotos ; oh Aquele que é o 

alvo das inquietudes dos místicos ;oh Aquele que é o alvo do requerimento dos que imploram; oh 

Aquele a quem não se oculta nem uma só partícula no Universo! Louvor a Ti, não há outra 

divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos do fogo, Ó 

Senhor!! YA RABB!! 

  
 يوُصَفُ  لا عَظيما   يا يغُْلَبُ  لا لاهِرا   يا يمََل   لا وَهّابا   يا يخُْلِفُ  لا صادِلا   يا يَبْخَلُ  لا جَوادا   يا يعَْجَلُ  لا حَليما   يا

 الْغَوْثَ  الْغَوْثَ  انَْتَ  إلاّ  الِـهَ  لا يا سُبْحاننََ  يغَْفلُُ  لا حافظِا   يا يصَْغرُُ  لا كَبيرا   يا يفَْتمَِرُ  لا غَنِياّ   يا يحَيفُ  لا عَدْلا   يا

رَةِّ  يا الناّرِ  مِنَ  خَلِّصْنا   

 

100- oh Tolerante que não se precipita; oh Generoso que não e mesquinho; 

Oh veraz que não falta à verdade; oh outorgado que não se oprime; oh subjulgador que não é 

vencido; oh Majestoso que não pode ser descrito; oh Justiça que não tiraniza; oh Opulento que 

não se empobrece; oh Grandíssimo que não diminui; oh Guardião que não se distrai! Louvor a 

Ti, não há outra divindade além de Ti, AL GHAUTH AL GHAUTH ( alívio alívio), Proteja-nos 

do fogo, Ó Senhor!! YA RABB!! 

 

 

 
 

 

 


